


کتابدار عزیز، همکار محترم؛
سلام؛

همنشــینی بــا کتــاب بــرای مــا غنیمــت هایــی فــراهم كرده اســت کــه دســت همــه بــه آن نمــی رســد. مهمتریــن آن غنیمــت هــا 
آرامــش حاصــل از دانســته هــا و تلاطــم برخاســته از فهــمِ میــزانِ ندانســته هاســت.

ســری جدیــد نورســیده هــا کــه مقــارن بــا هــر بســته ارســالی کتــاب روی پورتــال ســامان بارگــذاری خواهــد شــد، نســبت 
بــه نســخه هــای قبلــی تفــاوت هایــی دارد و آن تقســم بنــدی کتــاب هــا در ســه دســته اســت:

ــتند  ــا هس ــن ه ــود از بهتری ــوع خ ــه در موض ــت ک ــاری اس ــامل آث ــد« ش ــتر بخوانی ــوان »بیش ــا عن ــته اول ب ــای دس ــاب ه کت
ــن  ــرای ای ــد. ب ــنهاد ده ــود پیش ــان خ ــه مخاطب ــالی ب ــع ع ــك منب ــوان ی ــه عن ــا را ب ــل آنه ــان كام ــا اطمین ــد ب ــدار می توان و کتاب
کتــاب هــا عــلاوه بــر معــرفی هــای معمــول چنــد گزیــده نــاب از کتــاب انتخــاب شــده تــا بــه شــکل ملمــوس تــری مخاطــب 

ــرد. ــی ب ــاب پ ــت آن کت ــه کیفی ب
ــتند  ــود هس ــوع خ ــته در موض ــار برجس ــار آث ــه در شم ــد ک ــی ان ــاب های ــد« از کت ــوان »بخوانی ــا عن ــته دوم ب ــای دس ــاب ه کت
ــا  ــب ب ــنایی مخاط ــرای آش ــبتاًجامع ب ــرفی نس ــك مع ــد و ی ــار می رون ــه شم ــا ب ــن ه ــری اول از بهتری ــای س ــاب ه ــد از کت و بع

ــت. ــده اس ــه ش ــر گرفت ــا در نظ آن ه
ــر  ــناختی و تصوی ــاب ش ــات کت ــه اطلاع ــتند ک ــی هس ــاب های ــته از کت ــد «آن دس ــوان »بدانی ــا عن ــوم ب ــته س ــای دس ــاب ه کت
جلــد آن هــا بــرای آشــنایی مخاطــب بــا آن هــا در نظــر گرفتــه شــده اســت تــا مخاطبــن و اعضــا از  ورود  ایــن کـــتا ب هــا بــه 

کـتابـخـــانه مطلــع شــوند.
نســخۀ PDF ضمــن  اینكــه قابــل مطالعــه اســت بــه شمــا کـــتابدار علاقــه منــد امــکان می دهــد تــا در دوره هــای زمــانی 
مشــخص )مثــلا 3 روز یــك بــار( نســخۀ كاغــذی تعــدادی از آ نهــا را تهیــه و از طریــق تابلــوی کـــتابخانۀ خــود، اعضــای 
ــته  ــای دس ــتا ب ه ــته اول و کـ ــای دس ــاب ه ــوص کت ــژه در خص ــه وی ــد. ب ــا آگاه کنی ــتاب ه ــن کـ ــیدن ای ــترم را از رس مح

دوم!
شــایان ذكر اســت ارســال کـــتاب بــه کـــتابخانه هــا بــر اســاس معیارهــای کمّــی و کیــی ازجملــه درجــه کتابخانــه هــا و نوع آنهــا 

)اصلــی اســتان، اصلــی شهرســتان، شــهری، روســتایی و ...( تعیــن مــي شــود.
شمــا می توانیــد پیشــنهادهای خــود را بــرای هــر چــه بهــتر شــدن ایــن مجموعــه از طریــق كارشناســان فرهنگــی اســتان ها 

بــه اطــلاع اداره کل فرهنگی برســانید.

معاونت توسعه کـتابخانه ها و کــتابخوانی 



 28نورسیده ها 



تهیه شده در : معاونت توسعه کتابخانه ها و کتابخوانی
طراحی و چاپ: اداره کل روابط عمومی و امور بن الملل
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هيچانه يك نوع شعري است كه  در آن، معنا و مفهوم مدنظر شاعر نيت و تنها خوش آوايي و دل نشيني 
كلام، هدف شاعر از سرايش آن است. برخي معتقدند كه براي كودكان خردسال هيچانه ها مفيدترين قالب 

شعري هستند و در پرورش تخيل ايشان بسيار مؤثر خواهند بود.
اشعار كتاب »اسمش چيه؟« كه از 6 شاعر بنام و تواناي معاصر تشكيل شده اند؛ هيچانه نيستند؛ اما همان 
لطيفي و خيال انگيزي را براي كودكان به ارمغان مي آورند و چه خوب است اشعاري موزون و كودكانه هم 
جنبة حس  آميزي و خيال انگيزي را رعايت نمايند و هم در انتقال فهم و معنا به خردسالان عزيزمان موفق باشند.

استاد رحماندوست از شاعران مجموعه در مقدمة كتاب گفته اند: براي سرودن شعرهاي اين مجموعه ده ها 
جلسة چندساعته وقت گذاشته ايم؛ سروده هاي خويش را به داوري و نقد بي تعارف يكديگر سپرده و سروده هاي 

بسياري را كنار گذاشته ايم و سرانجام به اين 52 قطعه شعر در اين كتاب رسيده ايم.
اين كتاب علاوه بر معرفي شخصيت ها، اشيا و جانداران مختلف به كودكان، با لحن موزون و جذاب 

خود، شور و نشاط زيادي را به ايشان خواهد بخشيد.
براي خواندن »اسمش چيه؟« همراه با كودكان به كتابخانه هاي عمومي سراسر كشور مراجعه كنيد و اوقات 

شادي را در كنار فرزندان دلبندتان بگذرانيد.

نـاشـر: افقنام شاعران: جعفر ابراهيمي و ديگرانعنوان کتاب: اسمش چيه؟
تعداد صفحات: 112 



بخش های برگزيده

اسمش چيه؟ پنيره
رفيق ماست و شيره

مي ذاريمش لاي نون
مي خوريمش، نوش جون!

نون و پنير و پسته
تو سفره مون نشسته )ص 8(

اسمش چيه؟ بادباكه
بادبادكي بانمكه 

باد كه بياد، بالا مي ره
تا بالا بالاها مي ره

مي خواد به ماه سر بزنه
اما نخش دست منه )ص 26(

اسمش چيه؟ جورابه
توي مغازه، خوابه

خواب مي بينه پريده
به آسمون رسيده

ماه اونو پاش مي كنه
ابره نگاش مي كنه )ص 67(

اسمش چيه؟ شيريني
خونه ش كجاست؟

تو سيني
دهن تو آب مي افته 

وقتي اونو ببيني )ص 80(

اسمش چيه؟ صندلي
بشين و بگو: »يا علي!«

بلند دي نگاش كن
نگاه به پايه هاش كن

لق بزنه مي افتي 
نگو به من نگفتي! )ص 89(

اسمش چيه؟ خودكاره
نوشتنو دوست داره
مشق هامو مي نويسه

داداش خودنويسه
خسته نمي شه اصلًا

دوسته هميشه با من )ص 111(
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محمدرضا شرفي خبوشان، نويسندة »بي كتابي« معتقد است: »فضای سال های قبل و بعد از مشروطه فضاي 
بسيار خاصی است و نهضت خاطره نويسی و تحول شگفت در نثر در اين دوران رخ داد. اين دوره عصری 
است كه آدم ها در حال عوض شدن هستند و همه دست به قلم می شوند و از يك برهه زمانی خاص روايت 
می سازند. اين برای من به عنوان يك نويسنده مهم است. من بر اين باورم كه وقايع دوران مشروطه هنوز هم در 
ما تاثيرگذار است و هنوز نيز سازمان فكری ما را تا اندازه ای می سازد. مشروطه راهی است برای شناخت امروز 

ما و ارزش كشف دوباره را دارد.«
»بي كتابي«، برندة »جايزة جلال آل احمد« و »كتاب سال جمهوري اسلامي ايران«، روايت تاريخ معاصر 
ايران با قلم جذاّب و نگاه نكته سنج شرفي خبوشان است. شيوة روايت در اين رمان بر اساس داشته های فرهنگی 

خودمان است و اين نكته موجب جذب مردم به خواندن بي وقفة اين كتاب مي شود.
گزينش و به كارگيري واژه هاي ناب و سلامت متن از ويژگي هاي شايان توجّه اين اثر فاخر است. بي كتابي 
به گونه اي مخاطب را درگير خوانش خود مي سازد كه مي توان ادعّا داشت با خواندن آن به دعوت شرفي 

خبوشان براي سفر زمان و سر زدن به دوران قاجار لبيك گفته ايم.
داستان آشفتگي هاي دوران مشروطه و به توپ بستن مجلس از يك سو و غارت كتاب های نفيس و 

قديمي از كتابخانة ناصری و مظفری در كنار هم فضاي التهاب  اميز آن روزگار را به زيبايي ترسيم مي كند.
ميرزا يعقوب از كودكي عاشق كتاب و جمع آوري نسخه هاي خطي و اصيل است و دوست دارد ساعت ها 
دربارة كتاب صحبت كند؛ اماّ اين علاقه چندان هم به قاعده و منطقي پيش نمي رود. اگر مايليد با پيشينة ظلم 
به كتاب هاي ارزشمند ايران آشنا شويد و با مرور بخشی از تاريخ مشروطه و غارتگری فرهنگی دورة قاجار به 
ارزش اين يار مهربان صبور از نگاه يك راوي تاريخي و دردمند بنگريد و صداي اعتراض كتاب را بشنويد، 

خواندن »بي كتابي« را از دست ندهيد.

تعداد صفحات: 264نـاشـر: مؤسسة فرهنگي هنري شهرستان ادبنام مؤلف: محمدرضا شرفي خبوشانعنوان کتاب: بي کتابي
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من نه از خواصّم، نه از عوام، من ميرزا يعقوب خاصّه فروشم. من توانستم علي رغم هم صنفان خرمرد رندم، خودم را تا يك 
قدمي آن گنج منقشّ تماشايي برسانم و آن اوراق را كه از درياي نور و كوه نور قيمتي تر است، به چشم ببينم. بشقاب 

سرپوش دار مرصّع و كرة جواهرنشان و ذخاير نادري، به شرفم قسم كه قيمت اين كتاب را ندارند. )ص 7(

رفته رفته ميرزاي كتاب شناس قابلي شدم و مثل جوهرشناسي كه تيغ را در ميان غلاف عريان تماشا كنند و قصّابي 
 كه ميان صدها مش دنبه دار، برهّ شيشك را معينّ نمايد، توانستم كتاب نفيس را به يك نظر و ناخوانده بشناسم.

سخت بود برايم كه زيبارويان رعنايي را كه دل از من مي ربودند، به بهايي هرچند زياد و سودي چشم گير، از خودم جدا 
كنم... پس دست به مقراض مي بردم و از هر كتابي كه به دستم مي رسيد، سرآمد صفحات و طرفة خطوط و زبدة مجالسش 

را جدا مي كردم. )ص16(

-اين وكلا اكثريتّ، هواخواه شاهند، چون پول ها مي گيرند و خصوصيتّ ها ديده اند و بند و بست ها دارند. روز عمّامه 
سر مي گذارند به مجلس مي روند، شب كلاه سر مي گذارند به دربار مي روند. اگر محض خاطر سيّدين آيتين نبود، من 
هم مثل باقي مردم تفنگم را مي گذاشتم سر ميخ، مي خوابيدم. از خانه بيرون نمي آمدم تا اين كارهاشان را صورت بدهند 
و دود تفنگ و توپ بخوابد و بعد فرداروزش مي گفتم، زن و بچه ام جلويم را سد كردند، قسم جلاله خوردند، نگذاشتند 

از خانه بيرون بيايم. )ص 30(

چاره اي نشناختيم. فرداً فرد از در بيرون رفتيم، همان جا قراول ايستاديم. يكي دو ساعت از دسته كه گذشت و آفتاب همه جا 
را روشن كرد چند نفر از مسجد بيرون آمدند، حكم علماي اصفهان را در حرمت شليك به مجلس براي ما خواندند. از 
مسجد نان و چاي آوردند، مثلاً بگويند ما برادريم، مسلمانيم و از اين قبيل و به خيال خودشان ما را نمك گير كنند. نان 
و چاي را خورديم اماّ هيچ اعتنا نكرديم، در جلوخان مسجد و خيابان توقفّ كرديم به حالت قراول، انتظار دستور مجددّ 

را كشيديم. )ص 116(

نگاهش چون نگريستن خورشيد بود. كسي كه در دورة شاهي اش آدميان و جانوران از مرگ فارغ و آب و گياه از خشكي 
بركنار و خوردني ها از كمي و كاستي دور بودند. از سرما و گرما و پيري و مرگ و آزي كه آفريدة ديو است، اثر نبود. 
در عهد او، پدر و پسر، هر دو چون جوان پانزده ساله بودند. او پاك و زورمند و صاحب گلهّ هاي خوب بود و تهيدستي 
و خشكسالي و ويراني و زوال را از سرزمينش زدوده بود و اين تا هنگامي بود كه او دروغ نگفته بود و انديشة خود را به 

سخنان نادرست و دور از راستي نگردانيده بود. )ص 223(
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»مي خواهم آب پاكي را روي دستتان بريزم، اگر اين كتاب را با دقت تمام بخوانيد و به همة توصيه هايش 
عمل كنيد و حتي كتاب هاي ديگري را هم پيرامون داستان نويسي بخوانيد بازهم ممكن است داستان نويس 
خوبي نشويد. جنگ اول به از صلح آخر... اين نكته را در همين آغاز كتاب بايد به شما مي گفتم؛ چيزي 
است كه با تجربه به آن رسيده ام... درهرحال كسي كه به كاري يا هنري علاقه دارد بايد اهل تمرين، ممارست 
و مطالعة بسيار باشد، خيلي زود از نوشته هاي خودش خوشش نيايد و بزرگ ترين منتقد آن ها باشد. مي گويند 

»ارنست همينگوي« اثر »پيرمرد و دريا« را حدود دويست بار بازنويسي كرد تا به نسخة مطلوبش رسيد«.
مطالبي كه خوانديد سخناني است كه »مهدي ميركيايي« خطاب به مخاطبان كتاب »بياييد داستان 
بنويسيم« بيان كرده است. فكر مي كنم شما هم با حرف هاي نويسنده موافق باشيد. شايد خواندن اين كتاب 
كاربردي ما را با فوت و فن داستان نويسي آشنا كند؛ اما استمرار اين راه سهل و ممتنع تا نويسندگي و كسب 

جايگاه مطلوب در اين هنر جذاّب به سعي و تلاش خودمان وابسته است.
ميركيايي در 9 فصل تلاش دارد ما را با شيوة كارگاهي با روش هاي انتخاب نام داستان، انواع »نثر داستان«، 
»روايت داستان«، »گفت وگو«، »توصيف« »شخصيت پردازي«، »طرح« و »سوژة داستان« آشنا كند و ادامة كار را 

به خودمان بسپارد.
مطالعة اين كتاب، دريچة روشني به دنياي شيرين داستان نويسي بر روي علاقه مندان مي گشايد. به 
كتابخانه هاي عمومي در سراسر كشور  مراجعه كنيد و اين نورسيدة از بيست وهشتمين بستة »نورسيده ها« را 

بخوانيد.

عنوان کتاب: بياييد داستان بنويسيم-فوت و فن داستان نويسي
تعداد صفحات: 160نـاشـر: نشر طلايينام مؤلف: مهدي ميرکيايي



بخش های برگزيده

نويسنده اي مي گفت: در چهل سالگي تازه متوجه شدم كه استعداد قصه نويسي ندارم.
گفتند: چه كار كردي؟ سراغ شغل ديگر رفتي؟

گفت: نه، چون تا آن وقت نويسندة مشهوري شده بودم!
از طنز ظريف آقاي نويسنده كه بگذريم و به گوشه و كنايه اي كه به برخي همكارانش زده توجه نكنيم،

نكات جالب توجهي از همين چند جمله برداشت مي شود.
شايد شما هم با چنين نويسندگاني يا آثارشان رودررو شده باشيد. گاهي نوشته هايي را از بعضي نويسنده ها

مي خوانيم كه اصلاً در حد انتظار ما نيستند. )ص 8(

 حالا كه تعادل و آرامش را در شهر، خانواده، ميان كارمندهای يك اداره، زنبورهای يك كندو، حيوانات يك جنگل، 
سربازهای يك سربازخانه يا... به هم زده ايد چه اتفاقی می افتد؟

ديديم كه يك عامل »تعادل« را به هم می زند؛ اما يك عده هم می خواهند تعادل يا آرامش را حفظ كنند، پس بين اين افراد 
و آن عامل، تنش و درگيری به وجود می آيد. يك سوژة خوب سوژه ای است كه يك »تنش« را روايت كند. )ص 11(

تعليق و دلشوره براي داستان مثل سوخت براي موتور است. سوخت داستان شما هيچ وقت نبايد تمام شود. راننده ها وقتي 
هنوز مقداري بنزين در باك دارند به پمپ بنزين مي روند و باكشان را پر مي كنند. شما هم وقتي هنوز يك گرة قصه باز 

نشده بايد گرة بعدي را ايجاد كنيد. )ص 36(

خيلي از خواننده ها دوست دارند قصه هايي را با ضرباهنگ هرقدر تندتر بخوانند. قصه هايي كه حوادث در آن ها پي درپي 
رخ مي دهد، نويسنده با توصيف هاي طولاني حوصلة كسي را سر نمي برد و شخصيت ها هم تحرك بالايي در صحنه ها 
دارند. يكي از بهترين شگردها براي بالا بردن سرعت قصه، افزودن بر بهره بردن از طرح داستاني پركشش استفاده از 

گفت وگوست. )ص 110(

 
قبلاً هم گفته ايم كه راحت باشيد و همان طور كه حرف مي زنيد، بنويسيد لازم نيست نثري فاخر خلق كنيد؛ اما سوءتفاهم 
نشود اين ها به اين معني نيست كه كلمه به كلمة حرف هاي شما اگر روي كاغذ بيايد يك نثر داستاني صميمي خلق شده 

است...
وقتي سعي مي كنيم صميمي و راحت بنويسيم خيلي بايد مراقب باشيم كه زبان نوشتار به زبان گفتار تبديل نشود. به ويژه 
از برخي كلمه ها كه مخصوص زبان گفتار هستند نبايد استفاده كنيم. مثلاً نويسنده نبايد از كلماتي مثل »يهو« به جاي 

يك دفعه يا ناگهان، »يه عالمه« به جاي خيلي زياد و انبوه يا »له ولورده« به جاي »كاملاً له شده« استفاده كند. )ص 144(
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شايد بعضي از ما به اينكه چگونه بايد داستان بخوانيم فكر كرده باشيم؛ اما كمتر كسي به اين موضوع كه 
چگونه بايد داستان ها را بخوانيم فكر كرده باشد. به نظر مي رسد، شيوة خواندن هر داستان در ميزان لذتّي كه ما 

از آن داستان مي بريم، مؤثر و در موفقيت بيشتر ما به عنوان يك خوانندة خوب تأثير زيادي دارد.
»برای اين كه داستان بخوانيم خواندن از روی كلمات كافی است؟ كلمات به ما می گويند توی داستان 
چه كسانی هستند و چه كارهايی می كنند؛ اما خسته نشدن هيجان و لذت بردن از داستان چيز ديگری است. 

توی اين كتاب همه چيز قدم به قدم توضيح داده شده است«.3
با خواندن كتاب »چطور داستان بخوانيم« و آشنايي با ده قدم كاربردي در داستان خواني درست نگاه شما 
به خواندن داستان ها تغيير خواهد كرد؛ پس براي اينكه بتوانيم همة داستان ها را بهتر بخوانيم بايد خيلي زود 

به كتابخانه هاي عمومي كشور مراجعه كنيم و اين كتاب را امانت بگيريم. 

نام مؤلف: کات مسنر، مترجم: آزاده جعفري، تصويرگر: آزاده جعفريعنوان کتاب: چطور داستان بخوانيم
تعداد صفحات: 30نـاشـر: نشر غنچه
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بايد مطمئن شوي يار كتاب خوانت خوب است و با او راحتي و بايد مطمئن شوي هر دوي شما كتاب را دوست داريد. 
اگر اين طوري نبود... برگرد قدم اول و يك كتاب ديگر انتخاب كن. )ص 5(

مي تواني حدس بزني كتاب دربارة چيست؟ اسم كتاب را بخوان، شايد سرنخي به تو بدهد... كتاب را باز كن )اين قدم 
از همه هيجان انگيزتر است(. حالا بلند بخوان با صداي واضح، نه خيلي تند نه خيلي كُند. )صص 10 - 14(

مهم نيست كي كتاب را بخواند تو يا يار كتاب خوانت، ولي اگر تو مي خواني، كتاب را طوري بگير كه يار كتاب خوان 
هم بتواند تصاوير را ببيند. چون او اگر نتواند كتاب را خوب ببيند، حوصله اش سر مي رود. )ص 17(

وقتي داستان آن قدر هيجان انگيز شد كه تو و يار كتاب خوانت نتوانستيد يك لحظه هم صبر كنيد تا ببينيد ماجرا چطور 
پيش مي رود... يك صفحه ورق بزنيد و ببينيد چه اتفاقي افتاده است. )صص 22 و 23(
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شايد خودمان هم ندانيم؛ ولي همة ما به گونه اي حسابدار به حساب مي  آييم؛ اصلاً مگر زندگي بدون 
حساب و كتاب مي شود؟ رتق و فتق امور مالي در زندگي همة ما نقش مهمي دارد و اگر حسابي حواسمان 
جمع نباشد ممكن است آخر ماه در امور مالي زندگي دچار مشكل شويم. پس كتاب »حسابداري به زبان 
آدميزاد« براي همه چه آنان كه شغلشان حسابداري است چه كساني كه مشغلة حسايرسي به امور مالي روزمره شان 

را دارند مفيد و كاربردي خواهد بود.  
اين اثر شامل پنج بخش است كه در آموزش »اصول حسابداری«، »اتكا به صورت های مالی«، »نقش 

حسابداری در ادارة مؤسسه«، »گزارش های مالی در دنيای خارج« و »بخش ده تايی ها« به ما كمك مي كند. 
بخش اول اين كتاب ما را با اصول حسابداری در چهار فصل با عنوان هاي »معرفی حسابداری به 
غيرحسابداران«، »ضروريات دفترداری«، »ماليات و حسابداری« و »امور مالی شخص شما« آشنا مي سازد و 

الفبايي از حسابداري را در اختيار مخاطب قرار مي دهد.
»مكانيزم سود«، »ترازنامه بر اساس سود و زيان« و... در بخش دوم كتاب براي خواننده تببين خواهد شد.

مباحثی چون »مديريت بازده سود«، بودجه بندی مؤسسه«، »معمای هزينه« و ... در بخش سوم براي 
مخاطبان رمزگشايي مي شوند. 

در چهارمين بخش كتاب، مطالب متنوع و تخصصي تري از علم حسابداري در اختيار مخاطبان علاقه مند 
قرار مي گيرد و چگونگي بهره گيري از ده روش مديران زرنگ از حسابداری و آموزش ده سؤال راهبردي كه 
سرمايه گذاران بايد هنگام خواندن گزارش مالی بپرسند، عصارة مطالب مفيد آخرين بخش از اين كتاب است.

اگر دوست داريد خارج از پيچيدگي هاي ظاهري، حسابداري را به زبان آدميزاد بخوانيد و تا حدي با اين 
دانش ضروري آشنا شويد. اين كتاب همراه خوبي برايتان خواهد بود

نـاشـر: هيرمندنام مؤلف: جان اي. تريسي؛ ترجمه: لاله راهدارعنوان کتاب: حسابداري به زبان آدميزاد
تعداد صفحات: 480



بخش های برگزيده

مديران مؤسسه بايد حسابداران را تشويق كنند تا در مورد هرچيز غيرمعمول كه جلب توجه مي كند، هشيار باشند. فرض 
كنيد ماندة حساب هاي دريافتني يكي از مشتريان سريعاً در حال افزايش است، يعني مشتري به طور مداوم از مؤسسه 
نسيه خريد مي كند، اما براي اين خريدهاي پي در پي هيچ مبلغي نمي پردازد. شايد مشتري بيشتر خريدهاي مؤسسه اش را 
بر مؤسسة شما متمركز كرده و از ساير مؤسسات كمتر خريد مي كند. شايد هم قصد كلاه برداري دارد و مي خواهد بدون 
پرداخت بدهي هايش فرار كند يا شايد مشتري  پنهاني قصد ورشكست شدن دارد و مي خواهد پيش از اينكه نرخ اعتبار 

مؤسسه اش كاهش يابد، موجودي كالايش را تأمين كند. )ص  75(

آن  زيثر  و  است،  آن  نوك  آن  رؤيت  قابل  بخش  است-تنها  يخ  كوهخ  قلةّ  مانند  مالي  صورت هاي 
است. نهفته  مالي  گزارش هاي  به  مربوط  تصميمات  و  حسابداري  روش هاي  دفترداري،  از  عظيمي   بخش 

مديران مؤسسه تجاري، سرمايه گذاران و وام دهندگان نيازمند درك گسترده اي از اين روابط مالي اند. مي خواهند بدانند به 
كدام ريسمان بايد متوسل شوند و چگونه نشانه هاي خوب و بد را در صورت مالي كشف كنند. )ص 130(

بر اساس تاريخچه و سياست هاي مؤسسه، مديران مؤسسه مي توانند حدس بزنند كه حجم هريك از دارايي ها و بدهي ها 
چه قدر بايد باشد-و اين برآوردها ملاك هاي كنترلي بسيار سودمندي را ارائه مي دهد يا خط كشي است كه مانده هاي 
واقعي دارايي ها و بدهي ها با درجات آن مقايسه مي شوند تا هرگونه انحراف جدي مشخص شود. به عبارت ديگر دارايي ها 
)و همچنين بدهي ها( در مقايسه با درآمد حاصل از فروش و هزينه هاي حاصل از آن ها ممكن است خيلي زياد يا كم 
باشد و اين انحرافات سبب بروز مشكلاتي شود كه مديران بايد به محض ممكن درصدد تصحيح آن برآيند. )ص 169(

افشاي ناكافي در گزارش مالي ساليانه به همان اندازه مخاطره آميز است كه استفاده از روش هاي غلط حسابداري براي 
محاسبة سود و تعيين ارزش دارايي ها، بدهي ها و حقوق

  History  براي پاك سازي تاريخچة مرورگرها و پاك كردن اين فايل ها بايد در پنجرة تنظيمات مرورگر مورد نظر به بخش
برويد... همچنين مي توانيد در بخش تنظيمات مرورگر، آن را روي حالتي قرار دهيد كه با هر بار بستن  مرورگر، همة 

اطلاعات ذخيره شده در حافظه نيز پاك سازي شود تا به اين ترتيب هيچ گاه حافظة مرورگر شما پر نشود. )ص 428(
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تا به حال چند كتاب خوانده ايد كه دلتان از به پايان رسيدنش بگيرد و مشتاقانه مايل باشيد با شخصيت هاي 
كتاب در ادامة ماجرا همراه بمانيد؟

»خانوادة زير پل« درست از همين كتاب هاست با خواندن اين كتاب آنچنان غرق در داستان روان و جذاب 
»آرمان« و خانوادة »كلسه« مي شويم كه به راستي زمين گذاشتن كتاب پيش از پايان بردن همة 91 صفحة آن 

كار آساني نخواهد بود.
»اين اثر كلاسيك، داستانی واقعی از خانه به دوشان در دوره ای خاص در پاريس است كه شخصيت ها 
و وقايع آن می توانند در هر شهر و كشوری و در هر زمانی باشند«. اين كتاب داستان افراد بي خانمان؛ اما 
بااصالتي است كه از بد روزگار ناچار شده اند زير پل زندگي كنند و آشنايي آن ها با پيرمردي به نام آرمان و 
دوستان او به زندگي دشوار ايشان رنگ تازه اي مي بخشد و زندگي آرمان را نيز نرم نرمك دست خوش تغييراتي 

سازنده مي كند.
داستان دل نشين »خانوادة زير پل« را ناتالي سويج كارلسون نوشته و گلي ترقي با نثري روان و شيوا براي 
نوجوانان ترجمه كرده است و البته نمي توان تضمين كرد كه والدين پيش از آنكه خودشان اين داستان را به 

انتها برسانند كتاب را در اختيار فرزندانت دلبندشان قرار دهند.
اين كتاب زيبا را از كتابخانه هاي عمومي سراسر كشور امانت بگيريد و لطفاً فراموش نكنيد كه بايد آن 

را به كتابخانه بازگردانيد.

نام مؤلف: ناتالي سويج کارلسون، مترجم: گلي ترقيعنوان کتاب: خانوادة زير پل 
تعداد صفحات: 91نـاشـر: انتشارات علمي و فرهنگي
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شاخه هاي شكسته را دسته كرد و روي اسباب هايش در كالسكه گذاشت و با دقت زياد شاخة گل ريز و قرمزي از ميان 
زباله ها انتخاب كرد و توي سوراخ دكمة يقه اش جاي داد. 

دلش مي خواست براي واقعه اي كه آن روز در انتظارش بود خودش را به بهترين شكي بيارايد. بعد در مقبل نگاه اخم  آلود 
زن، كالسكه اش را به طرف كوچة كرس به حركت درآورد و لخ لخ كنان از كنار ساختمان هاي قديمي گذشت و به طرف 

يكي از شاخه هاي دور رودخانة سن به راه افتاد. )ص 2(

همگي سلانه سلانه به ساحل سمت راست رودخانه رسيدند و بچه ها براي ديدن برج ها و مناره هاي زيباي سقف عمارت 
شهرداري پاريس به پشت سر نگاه كردند. آرمان به آن ها گفت: »اينجا شهرداري پاريس است. از اينجا شهر پاريس را اداره 

مي كنند. راستش را بخواهيد من از زير پل بهتر مي توانستم شهر پاريس را بگردانم.« )ص 18(

چشم هاي بچه ها از خوشحالي برق زد و زبانشان بند آمد. بابا نوئل از آن ها پرسيد: »امسال بچه هاي خوبي بوديد يا نه؟« 
سوزي از خودش دفاع كرد و گفت: »ما سعي كرديم خوب باشيم.« 

پل اعتراف كرد: »بعضي وقت ها فرق بين كار خوب و بد را نمي دانستيم.«
اوِلين گفت: »من يكدفعه دو ژوژو را كشيدم، ولي ديگر نمي كشم.«

بابا نوئل خوشش آمد و گفت: »من از بچه هاي راستگو خوشم مي  آيد...« )ص 23(

در اين حال غصه و اندوه سرش را به آسمان كرد و زير لب بي صدا گفت: »خدايا، من دعا خواندن را فراموش كرده ام. 
فقط بلدم گدايي كنم؛ و حالا هم به تو التماس مي كنم كه براي اين خانوادة بي خانمان پناهگاهي پيدا كني.« و بعد 

خجالت زده متوجه شد كه كلاهش را مثل گداها رو به آسمان گرفته است و باعجله آن را سرش گذاشت. )ص 64(

دو مرد با هم دست دادند و آرمان به راه افتاد... به اين ترتيب راه درازي را كه به سوي خانوادة كلسه بود دوباره در پيش 
گرفت. ژوژه هم با خوشحالي پشت سر او جست وخيز و واق واق مي كرد...

سرش را بالا گرفت و شانه هايش را توي كت وصله دارش راست كرد. او ديگر گدايي ولگرد نبود. او يكي از مردان كاري 
پاريس بود. )ص 89(
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خواندن كتاب دانستنی ها هميشه براي كودكان و نوجوانان جذاّب و مفيد است. مجموعة 6 جلدي 
»دانستني هاي جانوران ايران و جهان« نيز از خانوادة اين كتاب هاي دوست داشتني است كه مجموعه ای از 

بهترين  مطالب جالب و نكته های كوتاه در خصوص گونه هاي مختلف جانوري را به كودكان ارائه مي دهد.
اين مجموعه با زير عنوان هاي »پستانداران«، »پرندگان«، »خزندگان«، »دوزيستان«، »بی مهره ها« و »ماهي ها« 
منتشر شده است و اطلاعات بسيار شايان توجه و تازه اي از زندگي گونه هاي جانوري را در اختيار مخاطب 

قرار مي دهد؛ اطلاعاتي كه براي بزرگ ترها هم شگفت  آور و بديع خواهد بود.
  در كتاب پستانداران عنوان هايی چون پستانداران ايران، انواع پستانداران، گوزن زرد ايرانی، پستانداران 
شكارچی، سگ سانان ايران، گربه سانان ايران، ببر مازندرانی، يوزپلنگ ايرانی و... به چشم می خورد. انواع 
پرندگان، محيط زيست آن ها، پرندگان ايران و نواحی مختلف آن در كتاب پرندگان معرفی و بررسي شده است. 
انواع خزندگان، دوزيستان، ماهی ها و بی مهرگان نيز در ديگر كتاب های ديگر اين مجموعه معرفی شده است. 
هر يك از جلدهای اين مجموعه در صفحات پايانی دارای نمايه و واژه نامه برای دستيابی آسان به محتوای 
كتاب است. در توضيح پشت جلد كتاب خزندگان می خوانيم: »بسياری از ما با شنيدن نام خزنده فوری به ياد 
مار می افتيم و می ترسيم. مار جانور ترسناكی است؛ چون تعدادی از مارها نيش زهرآلودی دارند. پس بايد از 
آن ها بترسيم؛ اما يادمان باشد كه كشتن مارها سبب ازدياد جمعيت موش ها می شود. برخی ديگر از خزندگان 
نه فقط ترسناك نيستند، بلكه خوشايند و دوست داشتنی هستند. آفريدگار وظيفة نگهداری جانوران طبيعت را به 

ما سپرده است. پس خزندگان را دوست بداريم و درباره آن ها بدانيم..« 
اين مجموعه در قالب بستة نورسيده هاي 28 به كتابخانه هاي عمومي كشور رسيده است. 

عنوان کتاب: دانستني هاي جانوران ايران و جهان
تعداد صفحات: دوره 6 جلدينـاشـر: نشر طلايينام مؤلف: محمد کرام الديني



بخش های برگزيده

انسان بعضي از ماهي هاي زيبا يا شگفت انگيز را از محيط طبيعي به خانه آورده است و در آكواريوم هاي بزرگ و كوچك 
نگهداري مي كند. بعضي از ماهي هاي آكواريومي به اندازه اي تغيير كرده اند كه با خويشاوندان طبيعي خود متفاوت 

شده اند. )ماهي ها، ص 18(

بزمچه ها بزرگ ترين سوسمارهاي ايران اند و تا 1/5 متر درازا دارند. آن ها بر خلاف ظاهر ترسناكشان، جانوراني بي  آزار 
و مفيدند و در مناطق خشك و بيابان هاي ماسه اي با چنگال هاي قوي و دم نيرومندشان به شكار جانوران مختلف مانند 

حشرات، سوسمارها و حتي مارها مي پردازند... هيچ يك از انواع اين جانور زهر ندارد. )خزندگان، ص 28(

بزرگ ترين حشره اي كه تا كنون شناخته شده است، »وتا« ناميده مي شود. وتاها در زلاندنو زندگي مي كنند و جرم بدن 
آن ها تا 70 گرم مي رسد. كوچك ترين حشره نوعبي زنبور انگل است كه فقط 14% ميلي متر طول دارد. )بي مهره ها، ص 

)34

پري شاهرخ يكي از پرندگان زيباي ايران است. معم.لاً روي نوك درختان مي نشيند و خود را در ميان شاخه ها و برگ ها 
پنهان مي كند. به همين دليل مي گويند خجالتي است و از انسان مي گريزد...

در جهان تمبرهاي بسياري با نقش اين پرندة زيبا منتشر شده است. )پرندگان، ص 58(

پستانداران از جانوران ديگر برای ما آشناتر و به ما نزديك ترند. زندگی انسان ها در طول تاريخ با زندگی بعضی از پستانداران 
اهلی به طور گسترده گره خورده است. تا چندی پيش، پستانداران با انسان ها زندگی می كردند. انسان غذايش را از اين 
جانوران به دست می آورد و در كارهايی مانند نگهبانی، باربری و حتی كشاورزی از آن ها استفاده می كرد. هر كدام از 
پستانداران مانند ما انسان ها، يكی از اجزای شبكة بزرگ و پيچيدة حيات است؛ بنابراين با نابودی هر يك از آن ها 

پايه های زندگی ما انسان ها نيز سست می شود. )پستانداران، مقدمه(

هلبندر يكي از غول سمندرهاي جالب و عجيب بومي شرق آمريكاي شمالي است. اين سمندر بدني بزرگ دارد و هميشه 
در آب زندگي مي كند. پوست بدن هلبندر قهوهاي رنگ است و لكه هايي تيره دارد. هر هلبندر در محيط طبيعي 30 
سال و در اسارت 50 سال عمر مي كند... وقتي هلبندر يك سال و نيمه مي شود، دگرديسي را آغاز مي كند. )دوزيستان، 

ص 26(
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»زيبا صدايم كن« برگزيدة  شورای كتاب كودك و هجدهمين جشنوارة كتاب كانون پرورش فكری در 
سال 1395 است و در فهرست كتاب های كلاغ سفيد كتابخانة بين المللی مونيخ آلمان 2017 و فهرست 

افتخار دفتر بين المللی كتاب برای نسل جوان 2018 قرار گرفته است«. 
پرداختن به مسائل كودكان بدسرپرست از مسائل مهم و ضروري جوامع امروز است و موضوع كتاب از 
ويژگي هاي بارز آن است. زيبا دختر پانزده ساله ای است كه از زندگي در كنار پدر و مادرش محروم است؛ اما 
او هم مانند همة دختران ديگر به پدرش عشق مي ورزد و تمايل دارد روز تولدش را در كنار پدر جشن بگيرد. با 
تلفن پدر زيبا ذوق زده مي شود و تلاش مي كند با پدر همراه شود تا بتوانند شبي را در كنار يكديگر بگذرانند. 
نويسندة حرفه اي و موفق، در اين كتاب با فراتر رفتن از تكنيك و فرم، داستان را براي مخاطب بيان مي كند 

و او را در دنياي پرخوف و اميد زيبا و پدرش شريك مي سازد.
»زيبا صدايم كن« گذشت و بزرگواري يك دختر نوجوان را در برابر پدري كه در انجام وظايفش كوتاهي 
كرده است به زيبايي تصوير مي كند و دخترانگي و لطافت و درعين حال انتخاب عقلاني و منطقي يك دختر 

نوجوان را ترسيم مي كند.

نـاشـر: کانون پرورش فكري کودکان و نوجواناننام مولف: فرهاد حسن زادهعنوان کتاب: زيبا صدايم کن
تعداد صفحات: 192
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بابا گفته بود ساعت نهُ آنجا باشم. دير رسيده بودم. بالاي در تابلويي زده بودند و رويش نوشته بودند: لطفاً وسايل اضافي 
خود را تحويل دهيد. قبلاً هيچ وقت وسايل اضافي نداشتم، ولي حالا ده متر طنابي كه بهم فشار مي             آورد بود و شايد 

آب ميوه ها. نگهبان گفت: »وسيلة اضافي نداري؟« كوله ام را گذاشتم روي ميز و گفتم: »خودتون نگاه كنين« و سعي كردم 
نلرزم؛ نه خودم، نه صدام. )ص 22(

حالش خيلي خوب بود؛ بهتر از هميشه. جوري كه من اصلاً خجالت نكشيدم و بهش افتخار هم كردم. مخصوصاً جايي 
كه داشت با فروشنده از خودكفايي و استقلال و خريدن جنس ايراني حرف مي زد. طوري كتابي و شيك حرف مي زد 

كه هركس نمي دانست فكر مي كرد استاد دانشگاه است و دارد سخنراني مي كند. لباس هاي نو را پوشيديم و لباس هاي 
كهنه را توي كيسه اي ريختيم و داديم به فروشنده كه تا شب برايمان نگه دارد. )ص 59(

پياده رو خلوت بود. دست تو دست هم راه افتاديم و به چيزهاي خنده دار خنديديم. به چيزهايي كه براي هيچ كس 
جز خودمان خنده دار نبود. به موش های چاق و تپل تو جوي ها خنديديم. به درختي كه شبيه يك لك لك كج وكوله 

پاهاش توي جوي بود و هيكلش توي آسمان. به پيرزن و پيرمردي كه مثل لاك پشت ها راه مي رفتند، اما مثل 
گنجشك ها جيك جيك و بگومگو مي كردند...

واي كه چه قدر خنديديم! حس خوب خوشبختي قلقلكم مي داد و انگار اولين بار بود باهاش بيرون مي رفتم. )ص 
)73

بابا خسته بود انگار. شارژش تمام شده بود انگار. باران مي ريخت روي صورتش. گفت: »ناگهان باران گرفت... اشك هايم 
خيس شد...« 

گفتم: »اشك كه خيس نميشه.«
گفت: »چرا نميشه؟ اشكاي من مي شه. اشكاي من هميشه خشك بوده. بارون كه بياد خيس مي شه.« )ص 147(

همه رفتند و زيبا تنها شد. هيچ كس با زيبا كاري نداشت تو تاريك و روشن كوچة بن بست ايستادم و رفتن ماشين را 
نگاه كردم. از تاريكي، روشنايي را ديدن خيلي خوب است. تو همه را مي بيني و هيچ كس تو را نمي بيند. اگر باران هم 

ببارد كه معركه مي شود. باراني كه باد بكوبد به سر و رويت. اين جاي داستان بودم كه شما زنگ زديد. )ص 189(
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رمان »سرشار زندگی« در ميان آثار فانته جايگاه ويژه اي دارد و به گونه اي به نظر مي رسد، فانته قصد داشته 
زندگي شخصي خود را در اين اثر روايت كند و در نام بردن از اشخاص و ماجراهای واقعی به گونه اي رفتار كرده 

كه در نام گذاري  شخصيت اصلي رمان از نام خودش بهره برده است.
داستان از اسباب كشي زن و شوهري جوان كه در آستانة پدرومادر شدن هستند به خانه اي دورتر از 
والدينشان شروع مي شود. مهاجرت آن ها به سبب آرزوهاي مرد نويسنده براي ساختن زندگي مرفه و شايسته اي 

براي خود و خانواده اش اتفاق مي افتد.
او  نويسنده ای است كه به سوداي نان، ناچار است برای نوشتن فيلم نامه با استوديوهای هاليوودی 
همكاری كند و به نوعي براي تأمين آسايش خانواده قلم فروشي كند و براي سهولت ارتباط با شركت هاي 
فيلم ساز، محل زندگي اش را تغيير مي دهد؛ اما پدر پير و مهربان جان، او و جويس همسرش را رها نمي كند و 

براي اطمينان از اوضاع و كمك به ايشان نزدشان مي  آيد و... 
تقابل سنت و تجدد، عقايد مذهبی و خرافي، كفر و ايمان، اميد و نااميدي و... از مفاهيمي است كه به 

كراّت در رمان »سرشار زندگي« ، توجه مخاطب را جلب مي كند. 
براي مطالعة اين رمان جذاّب »جان فانته« و پيگيري ماجراهاي جالبي كه در آن رخ مي دهد به 

كتابخانه هاي عمومي سراسر كشور مراجعه كنيد.

نـاشـر: اسمنام مولف: جان فانته، مترجم: محمدرضا شكاريعنوان کتاب: سرشار زندگي
تعداد صفحات: 188
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خانة جاداری بود چون ما آدم هايی بوديم با نقشه های بزرگ. اولين نقشه را هم عملی كرده بوديم.

 خانه چهارتا اتاق خواب داشت. خانة خوشگلی بود. دورش پرچين داشت. پشت بامش بلند و نوك تيز بود. از خيابان تا در 
جلويی گذرگاهی از بوته های گل سرخ به چشم می خورد. طاقی  سفالی پهني روي در جلويي بود. كوبة فلزي محكمي 

روي در قرار داشت. پلاكش 37 بود، يعني عدد شانس من. )ص 7 و 8(

اولين موريانه اي بود كه به عمرم كشته بودم. تمام آن سال ها ديده بودمشان و با تحسيني غريب تماشايشان كرده بودم. من 
معتقد سرسخت فلسفة »زندگي كن و بگذار بقيه هم زندگي كنند« بودم، و پاداشم اين بود، اين خيانت نفرت انگيز. خب 
تفكراتم ايراد داشت، بايد تغييري در روابطم با حشرات مي دادم، بايد در مورد واقعيت زنندة حقايق تجديدنظر مي كردم و 

فوراً دست به كار كشتن آن ها شدم. )ص 33(

خانه ام لبريز سكوت و آرامش بود، زمان آسايش. جويس باز تبديل به يك زن ديگر شد. حالا از يك حكايت بيرون آمده 
بود. از رمان ها، داستان  مادري، زني منتظر. ديگر خبري از مخلوط كردن ملات و خرد كردن سنگ ها نبود. هيچ وقت 

ان قدر زيبا نديده بودمش. )ص 159(

خاطره اي خوب و شريف به يادم آمد. از تخت پريدم بيرون و چمدانم را از توي كمد برداشتم. توي جيب بغلي پيدايش 
كردم، يك دسته ريحان شيرين پژمرده كه با روباني قرمز بسته شده بود... بستمش به ميلة بالاي تخت تا بيفتد روي بالشم... 
تا حدودي بوي موهاي مادرم را مي داد و چشم هاي صميمي اش به من لبخند مي زد. زدم زير گريه چون دلم نمي خواست، 
پدر، شوهر يا حتيّ يك مرد باشم، مي خواستم دوباره شش هفت ساله باشم و بغل مادرم بخوابم. بعدش خوابم برد و خواب 

مادرم را ديدم. )ص 179(
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فراموشي يا زوال عقل، بيماري مرموزي است كه بسياي از سالمندان ما را درگير مي سازد. وقتي يك 
پدربزرگ يا مادربرزگ مهربان دچار اين بيماري مي شوند، خواه ناخواه نوه ها نيز درگير اين مسئله خواهند بود 

و گاهي از اين وضعيت دچار ناراحتي و غمگين مي شوند. 
»مامان بزرگ جديد« داستان يكي از همين مادربزرگ هاي مهربان است كه حالا خيلي عوض شده است 
و بسياري از موضوع ها را به ياد نمي  آورد، »فيني« شخصيت كودك داستان از ديدن رفتارهاي جديد و عجيب 
مادربزرگ مهربانش تعجّب مي كند. مادربزرگي كه هميشه از مدل موهاي فيني ايراد مي گرفت حالا كليّ 
از موهايش تعريف مي كند و همراه او بازي مي كند و در عوض قصه گفتن براي نوه اش، پاي حرف ها و 
قصّه هاي فيني مي نشيند. انگار مادر بزرگ شبيه بچّگي هاي فيني شده و بايد مثل يك بچّه از او مراقبت كرد.

اگر در خانواده يا اطرافيانتان، سالمنداني داريد كه با اين مسئله روبه رو هستند و دوست داريد 
با آن ها همراهي كنيد. به كتابخانه هاي عمومي مراجعه كنيد و به روزهايي از زندگي فيني و مادربزرگ 

دوست داشتني اش، سفر كنيد. 

نام مولف: اليزابت اشتاين کلنر، مترجم: نونا افروزعنوان کتاب: مامان بزرگ جديد
نـاشـر: هوپا

تعداد صفحات: 28



بخش های برگزيده

مادربزرگ قديمي، دائم در سفر بود و از همة جاهايي كه مي رفت. برايم كارت پستال مي فرستاد. هميشه وقتي برمي گشت، 
برايمان غذاهاي عجيب و غريب مي پخت. مامان بزرگ قديمي واقعاً آشپز فوق العاده اي بود. هروقت پيش مامان بزرگ 

غذا مي خورديم، مامان و بابا بقية روز خوش اخلاق بودند. )ص 6 و 8(

مامان بزگ جديد يك جو ديگر است. از مدل موهايم تعريف مي كند. »چه قدر خوشگل شدي فيني!« اين را مي گويد 
و موهايم را نوازش مي كند. مامان بزرگ جديد به جاي اينكه به اردك ها غذا بدهد، همة خرده نان ها را خودش تنهايي 

مي خورد. )ص 11(

امروز نوبت من بود كه يك چشمم به مامان بزرگ باشد تا مامان برود به همسايه  سر بزند. ما با هم شكلات داغ خورديم و 
بعد من براي مامان بزرگ داستان جادوگرها را خواندم. مامان بزرگ ريزريز مي خنديد. )ص 16(

مامان بزرگ چشم هايش را باز كرد و غش غش خنديد. با لحن تندي رو به مامان بزرگ گتم: »كجاش خنده دار بود؟« و بعد 
رو به مامان كردم: »اصلاً براي چي من بايد مواظب مامان بزرگ باشم؟ اون بايد خودش از خودش مراقبت كنه!«

مامان چپ چپ به من نگاه كرد. تنبيه من اين  بود كه اجازه نداشتم شب براي مامان بزرگ قصه تعريف كنم. )ص 21(

من عاشق مامان بزرگ هستم. همان قدر مامان بزرگ جديد را دوست دارم كه مامان بزرگ قديمي را دوست داشتم. يك شنبه ها 
صبح من اجازه دارم موهاي مامان بزرگ را درست كنم. هميشه بعد از مدل دادن موها هر دو با هم در آينه نگاه مي كنيم 

و از مدل موهايمان تعريف مي كنيم. )ص 26(
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مجموعة »اولين كتاب علمی من« كه در شش جلد منتشر شده مي خواهد بچه  ها را با موضوعات مختلف 
چون رشد، نور، حركت، مواد، برق و الكتريسيته و صداهای مختلف آشنا كند.

گربه كوچولوی سفيد داستان هاي اين كتاب، بسيار كنجكاو است و دائم در جستجوي يافتن پاسخی 
مناسب و صحيح برای پرسش های بسياري است كه دائم به ذهنش مي رسد. در جلد نخست اين مجموعه گربه  
كوچولو بچه قورباغه   ها را می بيند و با مادر بچه  قورباغه ها با او از چگونگی رشد و بزرگ شدن بچه قورباغه ها 
سخن مي گويد. جلد دوم با عنوان »گربه كوچولوی سفيد و شاپرك« به آموزش نور و روشنايی می پردازد. سومين 
جلد با عنوان »گربه كوچولوی سفيد و جيرجيرك« مفهوم حركت را در قالب داستاني جذاب آموزش مي دهد. 
»گربه كوچولوی سفيد و حلزون« چهارمين جلد اين مجموعه به بچه ها ياد می دهد تا دربارة موادي كه استفاده 
می كنند فكر كنند و به جنس اشيايي كه در اطرافشان استفاده مي شود حساس باشند. »گربه كوچولوی سفيد 
و پرنده« پنجمين جلد اين مجموعه است كه به آموزش مبحث برق و الكتريسيته می پردازد. »گربه كوچولوی 
سفيد و خفاش« عنوان ششمين جلد از مجموعة »اولين كتاب علمی من« است كه به آموزش درك صداهای 

مختلف چون صدای رعدوبرق و باران و خش خش برگ ها و... مي پردازد.

عنوان کتاب: گربه کوچولوي سفيد )اولين کتاب علمي من(
نام مولف: جف ورينگ، مترجم: سارا سيدناصري

نـاشـر: ذکر
تعداد صفحات: 144،  دورة 6 جلدي
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گربه كوچولو گفت: »من چي؟ من هم از توي تخم درآمدم يا از دانه اي روييده ام؟« قورباغه گفت: »نه، تو در دل مامانت 
رشد كردي، وقتي كمي بزرگ شدي، به دنيا آمدي و گربه كوچولويي بودي شبيه مادرت. هم چشم و گوش داشتي، هم 

دست وپا و دم؛ اما به شير مادرت احتياج داشتي. آن  قدر خوردي كه بزرگ شدي. )جلد اول، ص 13(

گربه كوچولو دراز كشيد، سايه اش هم مثل او دراز كشيد. چشم هايش را بست. كم كم خواب به چشم هايش آمد و 
آهسته  آهسته خوابش برد. او با صداي خواب آلود پرسيد: »هنوز صبح نشده؟« )جلد دوم، ص22(

مورچه ها مي توانند، چيزهاي خيلي سنگين تر از خودشان بردارند و با خود ببرند. بعضي پرنده ها هسته هاي سفت و محكم 
را با نوكشان مي شكنند. ميمون ها مي توانند با دستشان از درخت آويزان شوند و تاب بخورند. بعضي سوسك ها، گلوله هاي 

سنگين گلي را قل مي دهند و با خود مي برند. )جلد سوم، ص 16 و 17(

گربه كوچولو به حلزون گفت: »چه جالب! آن طرف اين ديوار هم پيداست.« حلزون گفت: »بله، اين ديوار از شيشه است. 
شيشه شفاف است. هم گل ها را از باد و باران حفظ مي كند و هم نور آفتاب از آن رد مي شود و به گل ها مي تابد.« )جلد 

چهارم، ص 14(

روي تپه چند توربين بادي ديده مي شد. پرةّ توربين ها در هوا مي گشت. گربه كوچولو آن ها را نشان داد و گفت: »آيا برق 
ابرها، پرةّ توربين ها را مي چرخاند؟« پرنده گفت: »نه! نيروي باد پرهّ ها را مي چرخاند و توربين برق توليد مي كند.« )جلد 

پنجم، ص 21(

بازهم گربه كوچولو، صداي ديگري را شنيد. به طرف صدا نگاه كرد و پرستو را ديد كه آواز مي خواند. خفاش گفت: 
»پرستوها، با آوازشان به ديگران مي گويند كه به لانة آن ها نزديك نشوند.« گربه كوچولو گفت: »چه صداي قشنگي! كاش 

من هم مي توانستم، مثل پرستوها آواز بخوانم.« )جلد ششم، ص 5(
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خواندن كتاب دانستنی ها هميشه براي كودكان و نوجوانان جذاّب و مفيد است. مجموعة 6 جلدي 
»دانستني هاي جانوران ايران و جهان« نيز از خانوادة اين كتاب هاي دوست داشتني است كه مجموعه ای از 

بهترين  مطالب جالب و نكته های كوتاه در خصوص گونه هاي مختلف جانوري را به كودكان ارائه مي دهد.
اين مجموعه با زير عنوان هاي »پستانداران«، »پرندگان«، »خزندگان«، »دوزيستان«، »بی مهره ها« و »ماهي ها« 
منتشر شده است و اطلاعات بسيار شايان توجه و تازه اي از زندگي گونه هاي جانوري را در اختيار مخاطب 

قرار مي دهد؛ اطلاعاتي كه براي بزرگ ترها هم شگفت  آور و بديع خواهد بود.
  در كتاب پستانداران عنوان هايی چون پستانداران ايران، انواع پستانداران، گوزن زرد ايرانی، پستانداران 
شكارچی، سگ سانان ايران، گربه سانان ايران، ببر مازندرانی، يوزپلنگ ايرانی و... به چشم می خورد. انواع 
پرندگان، محيط زيست آن ها، پرندگان ايران و نواحی مختلف آن در كتاب پرندگان معرفی و بررسي شده است. 
انواع خزندگان، دوزيستان، ماهی ها و بی مهرگان نيز در ديگر كتاب های ديگر اين مجموعه معرفی شده است. 
هر يك از جلدهای اين مجموعه در صفحات پايانی دارای نمايه و واژه نامه برای دستيابی آسان به محتوای 
كتاب است. در توضيح پشت جلد كتاب خزندگان می خوانيم: »بسياری از ما با شنيدن نام خزنده فوری به ياد 
مار می افتيم و می ترسيم. مار جانور ترسناكی است؛ چون تعدادی از مارها نيش زهرآلودی دارند. پس بايد از 
آن ها بترسيم؛ اما يادمان باشد كه كشتن مارها سبب ازدياد جمعيت موش ها می شود. برخی ديگر از خزندگان 
نه فقط ترسناك نيستند، بلكه خوشايند و دوست داشتنی هستند. آفريدگار وظيفة نگهداری جانوران طبيعت را به 

ما سپرده است. پس خزندگان را دوست بداريم و درباره آن ها بدانيم..« 
اين مجموعه در قالب بستة نورسيده هاي 28 به كتابخانه هاي عمومي كشور رسيده است. 

عنوان کتاب: دانستني هاي جانوران ايران و جهان
دوره 6 جلدينـاشـر: نشر طلايينام مولف: محمد کرام الديني
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انسان بعضي از ماهي هاي زيبا يا شگفت انگيز را از محيط طبيعي به خانه آورده است و در آكواريوم هاي بزرگ و كوچك 
نگهداري مي كند. بعضي از ماهي هاي آكواريومي به اندازه اي تغيير كرده اند كه با خويشاوندان طبيعي خود متفاوت 

شده اند. )ماهي ها، ص 18(

بزمچه ها بزرگ ترين سوسمارهاي ايران اند و تا 1/5 متر درازا دارند. آن ها بر خلاف ظاهر ترسناكشان، جانوراني بي  آزار 
و مفيدند و در مناطق خشك و بيابان هاي ماسه اي با چنگال هاي قوي و دم نيرومندشان به شكار جانوران مختلف مانند 

حشرات، سوسمارها و حتي مارها مي پردازند... هيچ يك از انواع اين جانور زهر ندارد. )خزندگان، ص 28(

بزرگ ترين حشره اي كه تا كنون شناخته شده است، »وتا« ناميده مي شود. وتاها در زلاندنو زندگي مي كنند و جرم بدن 
آن ها تا 70 گرم مي رسد. كوچك ترين حشره نوعي زنبور انگل است كه فقط 14 ميلي متر طول دارد. )بي مهره ها، ص 34(

پري شاهرخ يكي از پرندگان زيباي ايران است. معم.لاً روي نوك درختان مي نشيند و خود را در ميان شاخه ها و برگ ها 
پنهان مي كند. به همين دليل مي گويند خجالتي است و از انسان مي گريزد...

در جهان تمبرهاي بسياري با نقش اين پرندة زيبا منتشر شده است. )پرندگان، ص 58(

پستانداران از جانوران ديگر برای ما آشناتر و به ما نزديك ترند. زندگی انسان ها در طول تاريخ با زندگی بعضی از پستانداران 
اهلی به طور گسترده گره خورده است. تا چندی پيش، پستانداران با انسان ها زندگی می كردند. انسان غذايش را از اين 
جانوران به دست می آورد و در كارهايی مانند نگهبانی، باربری و حتی كشاورزی از آن ها استفاده می كرد. هر كدام از 
پستانداران مانند ما انسان ها، يكی از اجزای شبكة بزرگ و پيچيدة حيات است؛ بنابراين با نابودی هر يك از آن ها 

پايه های زندگی ما انسان ها نيز سست می شود. )پستانداران، مقدمه(

هلبندر يكي از غول سمندرهاي جالب و عجيب بومي شرق آمريكاي شمالي است. اين سمندر بدني بزرگ دارد و هميشه 
در آب زندگي مي كند. پوست بدن هلبندر قهوهاي رنگ است و لكه هايي تيره دارد. هر هلبندر در محيط طبيعي 30 
سال و در اسارت 50 سال عمر مي كند... وقتي هلبندر يك سال و نيمه مي شود، دگرديسي را آغاز مي كند. )دوزيستان، 

ص 26(
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لاك پشت كوچولوي جذاّب ما فرانكلين درست مانند يك كودك معمولي همراه خانواده اش زندگي 
مي كند. از زيبايي هاي زندگي لذتّ مي برد و به اطرافيانش عشق مي ورزد؛ البته فرانكلين هم مثل همة بچّه هاي 
ديگر مشكلاتي دارد كه با كمك اطرافيان و تلاش خودش درنهايت همة آن ها تا حد زيادي برطرف مي شوند.

شخصيت فرانكلين برای اغلب بچه ها دوست داشتني و مأنوس است و كودكان هم ذات پنداري بسياري 
با اين لاك پشت كوچولوي مهربان دارند و پدران و مادران هوشمند با كمك داستان هاي مختلفي كه براي 

فرانكلين  پيش مي  آيد؛ مي توانند بسياري از مشكلاتشان را در ارتباط با كودكان دلبندشان برطرف سازند.
 »ترس از تاريكی«، »نامرتب بودن«، »گم شدن«، »داشتن احساسات بد« از جمله ماجراهايي است كه براي 
بچه لاك پشت مهربان ما پيش مي  آيد. در ادامه تعدادي از كتاب هاي اين مجموعه را كه در اين سري نورسيده ها 

به كتابخانه هاي عمومي رسيده معرفي مي كنيم:
در داستان »يك روز بد برای فرانكلين« مي خوانيم فرانكلين از رفتن دوست صميمی اش سمور آبی از 
محله شان دلخور و غمگين است و پدر به او كمك مي كند همچنان با دوستش در ارتباط باشد و احساس 

خوبي پيدا كند.
»فرانكلين در تاريكي« كودك را با ترس هاي خود مواجه مي كند و به او مي آموزد براي رويارويي با ترس 
و غلبه بر آن تلاش كند. مثل فرانكلين كه از تاريكی می ترسد و حاضر نمی شود توی لاكش برود، چون 

تاريك است...
ماجراي گم شدن فرانكلين در داستان »فرانكلين گم می شود« به كودكان ياد مي دهد براي مصون ماندن از 
خطر گم شدن به راهنمايي هاي بزرگ ترها گوش دهند و اگر با همة مراقبت ها گم شدند چگونه از پس كنترل 

خود در اين بحران بربيايند.
»پتوی فرانكلين« بچه ها را براي ترك عادت هاي كودكانه و دست وپاگير راهنمايي مي كند و براي والدين 

كودكاني كه عادت هاي كودكي را كنار نمي گذارند كمك حال خوبي است.
رعايت نظم و ترتيب و مرتب نگه داشتن لوازم شخصي درسي است كه كودك از مطالعة »فرانكلين نامرتب 

است«  مي گيرد.

نام مولف: پالت بورژوا، مترجم: شهره هاشمي، تصويرگر: برندا کلاركعنوان کتاب: مجموعه داستان هاي فرانكلين
تعداد صفحات: 840،  دورة 30 جلدينـاشـر: آباد ايران
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روزهاي اولّ، پتوي آبي رنگ فرانكلين كه دور تا دورش را نوار ساتن دوخته بودند، نرم و بزرگ بود. فرانكلين آن قدر پتو 
را با خودش به اين طرف و آن طرف برده بود كه پتو كهنه و رنگ ورو رفته و چند جاي آن هم سوراخ شده بود. هرچه 

فرانكلين بزرگ تر مي شد، پتوي آبي رنگ براي او كوچك و كوچك تر مي شد. )پتوي فرانكلين، ص 5(

مادر فرانكلين مجبور است هرشب توي لاك فرانكلين چراغ خواب روشن كند. مادر به فرانكلين مي گويد: نگاه كن، توي 
لاك چيزي نيست كه تو را بترساند.«

او هميشه اين حرف را تكرار مي كند. مادر فرانكلين از هيچ چيز نمي ترسد. ولي فرانكلين مطمئن است كه حيوان هاي 
بذد و ترسناك و هيولاها در لاك تنگ و تاريك او هستند. )فرانكلين در تاريكي، ص 6(

هوا تاريك شد. فرانكلين از يك راه به راهي ديگر مي رفت. درخت ها همه يك شكل بودند. كوه ها و تپه ها همه مثل هم 
بودند. نمي توانست راهش را پيدا كند. با صداي ضعيفي گفت: من گم شده ام. يادش نمي  آمد كه از كدام راه آمده است. 

نمي دانست از كدام راه بايد به خانه برگردد. خسته شده بود و مي ترسيد. )فرانكلين گم مي شود، ص 20(

فرانكلين مثل طوفان وارد خانه شد. كفش هاي اسكيت و شال گردن گل  آلودش را به زميتن انداخت. مادر گفت: لطفاً 
وسايلت را جمع كن.

فرانكلين بلند گفت: نه!
پاهايش را به زمين كويد و ه اتاقش رفت. )يك روز بد براي فرانكلين، ص 18(

سگ آبي دمش را به زمين زد و گفت: »من نمي خواهم نجاتم بدهيد. من هم مي خواهم شوالية شجاع باشم.« 
فرانكلين گفت: »باشد تو مي تواني شوالية سگ آبي باشي و همگي شاه را نجات مي دهيم.«

خرس گفت: »اما تو بايد شمشيرت را پيدا كني.«
فرانكلين گفت: »بله تا فردا آن را پيدا مي كنم.« )فرانكلين نامرتب است، ص 15(
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اوُه مردي پنجاه و نه ساله است كه همسري كه معتقد است قبل از او زندگي نكرده و بعد از او زندگي 
نمي كند را بر اثر  سرطان از دست داده است و حالا به جرم سن بالا شغلش را هم از او گرفته اند.

سونيا همسر اوُه در يك تصادف براي هميشه فلج شده بود و آن دو فرزندي نداشتند؛ اما علاقه شان به 
يكديگر ابدي بود. 

بعد از مرگ سونيا، اوُه بسيار نااميد شده و در آستانة خودكشي قرار مي گيرد؛ حتيّ اميدي براي روشن 
نگه داشتن شوفاژهاي خانه اش ندارد؛ اما همسايه ها گاه وبي گاه سرزده به منزلش مي   آيند و ندانسته او را از مرگ 

نجات مي دهند.
آشنايي با يكی از همسايه ها كه زنی ايرانی به نام پروانه است و خانواده اش ديدگاه اوُه را نسبت به زندگي 
تغيير مي دهد و از او كه يك مرد بسيار سنتّي و كم انعطاف به نظر مي رسد؛ مرد بانشاطي مي سازد كه حتيّ به 

انجام كارهاي كامپيوتري شخصي اش هم مسلطّ است.
»مردی به نام اوُه« اثر فردريك بكمن به بيش از 30 زبان دنيا ترجمه شده است و بكمن در اين رمان 
تراژيك -كميك »عشق و نفرت را به زيبايی به تصوير می كشد و انسان و جامعة مدرن را در لفاف طنزی شيرين 
و جذاب نقد می كند. حضور پروانه بانوي ايراني و خانواده اش به عنوان شخصيت هاي اثرگذار و مثبت در اين 

رمان، خواندن اين كتاب را براي ما ايرانيان جذاب تر مي كند.

نام مولف: فردريك بكمن، مترجم: فرناز تيمورازفعنوان کتاب: مردي به نام اوه
نـاشـر: نشر نون

تعداد صفحات: 376
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اوُه فقط مي خواهد در آرامش بميرد. خواستة زيادي است؟ خودش اين طور فكر نمي كند. بايد اعتراف كند كه همان 
شش ماه پيش راه حلش را پيدا كرده بود. درست بعد از خاك سپاري زنش. ولي سپس به اين نتيجه رسيد آدم نمي تواند 
همين جوري اين كار را بكند. حداقلش اين است كه آدم ها كار مي كنند و به كجا مي رويم اگر مردم يك روز ديگر سر 

كار نروند، تنها به اين دليل كه خودشان را كشته اند؟! )ص 57(

قرار نبود زندگي اش به اينجا برسد. آدم كار مي كند و پول خانه اش را مي دهد و ماليات پرداخت مي كند و كارهايش را 
خوب انجام مي دهد و ازدواج مي كند. مگر قرار نبود در روزهاي خوش و سخت كنار هم باشند تا روزي كه مرگ از هم 
جدايشان كند؟ اوُه به ياد مي  آورد كه دقيقاً همينطور بوده ولي نمي خواسته زنش زودتر از خودش بميرد. اين مرگ اوُه بود 

كه درباره اش حرف مي زدند. )ص 117(

درست است كه اوُه ديگر نمي خواهد زنده بماند ولي از آن مردهايي نيست كه زندگي كسي را خراب كند كه همين 
چندثانيه پيش با او چشم درچشم شده... قطار توي ايستگاه مي ايستد، همة چراغ هاي اخطار چشمك زن قرمزش را روشن 
مي كند و مثل ديواري كه يك آدم خيكي حين دويدن با آن برخورد كرده، به غژ غژ و جيرجير مي افتد و افراد زيادي از 

تويش به بيرون هجوم مي  آورند. )ص 163(

امروز بايد روزي مي بود كه اوُه در آن بميرد. مطمئناً كسي جايي حضور داشت كه آشكارا مي دانست تنها راه ممكن براي 
اين كه جلوي اوُه را گرفت اين است كه در شرايطي قرار بگيرد و آن شرايط آن قدر خونش را به جوش آورد كه مجبور 
شود زنده بماند؛ بنابراين حالا اوُه به جاي اين كه مرده باشد، مثل يك انقلابي دست به سينه در مسير باريك بين خانه ها 

ايستاده، مَردِ پيراهن سفيد را ورانداز مي كند و مي گويد: »تلويزيون هيچي نداشت.« )ص 295(

مرگ مسئلة عجيبي است. آدم ها در كل عمرشان جوري زندگي مي كنند كه انگار مرگ اصلاً وجود ندارد، در صورتي كه 
بيشتر وقت ها مهم ترين دليل زندگي است. بعضي ها آن قدر زود متوجه حضور مرگ مي شوند كه با شور و هيجان بيشتر، 
با لج بازي يا با ديوانه بازي بيشتر زندگي مي كنند. بعضي ها بايد حضور مداوم مرگ را حس كنند تا بفهمند نقطة مقابلش 
چيست. بعضي ها آن قدر درگيرشهستند كه حتي قبل از اين كه اجلشان سر برسد، توي اتاق انتظار نشسته اند. )ص 359(
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همة ما مي دانيم كه كتاب ها دوستان بسيار مهربان ما هستند، آن قدر مهربان كه هرگز دوستانشان را تنها 
نمي گذارند و بدون كمترين منتّ و توقعّي هر وقت به سراغشان برويم با ما همراه مي شوند. حتيّ گاهي با كمك 
داستان ها و ماجراهاي پرشور آن ها در حالي كه در خانة خود نشسته ايم بدون نياز به هيچ وسيله اي تا جاهاي 

دور سفر مي كنيم و از رؤياهاي شيرين و دوست داشتني لذتّ مي بريم.
تا حالا به اين فكر كردي كه خونه اي كه كتاب ها در آن زندگي مي كنند چه قدر جذاّب و دوست داشتي 
بايد باشد و وقتي به خانة كتاب هاي مي روي )كتابخانه( سعي كردي به همة كتاب ها با دقتّ نگاه كني و تنها 

به كتاب مورد علاقه ات اكتفا نكني؟ 
»موريس لسمور« عاشق كتاب ها بود و ذهنش از كلمه هاي زياد و جورواجوري كه در كتاب ها مي خواند 
به يك دنياي شگفت انگيز مبدلّ شده بود. او عادت داشت هر روز ورقي از كتاب زندگي اش را بنويسد تا 
اينكه يك روز شهر طوفاني شد و همه چيز به هم ريخت به گونه اي كه حتيّ كلمات كتاب زندگي موريس هم 
داشتند پراكنده مي شدند؛ اما كتاب ها به داد موريس رسيدند و او به كمك يك دوست مهربان، وارد خانة امن 
كتاب ها شد و ترجيح داد همراه كتاب زندگي اش كنار كتاب ها بماند و حرف دلشان را بشنود و داستان همة 

آن ها را بخواند. 
روزها و سال هاي شيريني براي »موريس و كتاب هاي پرنده« مي گذشت تا اينكه موريس متوجّه شد...

اگر دوست داريد اين كتاب جذاّب را كه  يك انيميشن هم به نامش ساخته شده و جايزة آكادمي اسكار 
را از آنِ خود كرده است را زود بخوانيد و با موريس به سرزمين كتاب هاي پرنده سفر كنيد به كتابخانه هاي 

عمومي سراسر كشور مراجعه كنيد.

نام مولف: ويليام جويس، مترجم: فرمهر منجزي، تصويرگر: جو بلومعنوان کتاب: موريس و کتاب هاي پرنده
نـاشـر: پرتقال

تعداد صفحات: 52
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هر چيزي كه موريس مي شناخت، پخش و پلا شد؛ حتيّ كلمه هاي كتاب خودش.
او نمي دانست چه كار كند يا از كدام طرف برود؛ اين بود كه همين طوري شروع كرد به گشت زدن و هي گشت زد. 
آن وقت اتفاق كوچولوي شادي  آوري افتاد و موريس لسِمور كه عادتش بود پايين را نگاه كند، بالا را نگاه كرد. همين كه 
سرش را آهسته توي آسمان بلند كرد، چشمش افتاد به يك خانم دوست داشتني. دستة شاد و شنگولي از كتاب هاي پرنده 

داشتند او را دنبال خودشان مي كشيدند. )صص 10-6(

كتاب او را برد به ساختماني عجيب و غريب كه به نظر مي رسيد يك عالمه كتاب تويش آشيانه كرده اند... اتاق پر بود از 
يك عالمه ورق كه بال بال مي زدند و پرواز مي كردند. موريس مي توانست پچ پچ آهستة هزار داستان جورواجور را بشنود 

كه تند وتند حرف مي زدند؛ انگار هركدام داشتند او را به ماجرايي دعوت مي كردند. )صص 16-14(

دوست جديدش به طرفش پرواز كرد و روي دستش فرود آمد. خودش، خودش را باز كرد؛ انگار دلش مي خواست خوانده 
شود.

اتاق از خش خش كاغذها زنده شد و اين طوري بود كه زندگي موريس بين كتاب ها شروع شد. )ص 19(

بعضي وقت ها موريس توي كتابي گم مي شد و بعد از چند روز به زور سروكله اش پيدا مي شد. موريس دوست داشت 
كتاب هايش را با ديگران شريك شود. بعضي وقت ها كتاب محبوبي بود كه همه دوستش داشتند و وقت هاي ديگر كتاب 
تنهاي كوچكي پيدا مي كرد كه خيلي كم پيش آمده بود داستان خودش را تعريف كند. موريس مي گفت: »داستانِ هر 

كسي مهم است.« و همة كتاب ها با او موافق بودند. )صص 22 و 26(

يك روز او آخرين صفحة كتابش را پر كرد. بالا را نگاه كرد و با آهي تلخ و شيرين گفت: »فكر مي كنم وقتش رسيده 
كه راه بيفتم.« كتاب ها ناراحت بودند، اما مي فهميدند... گفت: »همة شما را اينجا پيش خودم نگه مي دارم.« و قلبش را 

نشان داد. )ص 36 و 39(

آن وقت اتفاق فوق العاده اي افتاد: كتاب موريس لسِمور پرواز كرد و رفت به طرف دختر و صفحه هاي خودش را باز كرد. 
دختر شروع كرد به خواندن؛ و اين طوري است كه داستان ما به آخر مي رسد؛ همان طور كه شروع شده بود... با باز كردن 

يك كتاب. )ص 45 و 47(
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كتاب »نسبيت اينشتين به زبان ساده« تلاش دارد نظرية نسبيت را كه در نگاه دانشمندان علم فيزيك 
باارزش ترين آفريدة ذهن آدمی در سدة بيستم به شمار می آيد را با زباني ساده و همه فهم براي مخاطب 

علاقه مند دوران معاصر تبيين كند. 
اين كتاب با كمك تصوير های ابتكاری و سرگرم كننده در قالبي داستاني و گيرا و بدون توسل به 

فرمول های رياضی دريچه ای برای عموم در فهم نظرية نسبيت اينشتين گشوده است. 
نقل بيست وهشت داستان كوتاه در خصوص نظرية نسبيت روشي است كه نويسندة كتاب براي شرح و 
بسط اين نظرية علمي انتخاب كرده است كه بيست داستان نخست در خصوص نسبيت خاص و هشت داستان 
پايانی در توصيف نسبيت عام است. هر داستان نكتة خاصی از اين نظريه را با مثالي ساده، عينی و ملموس 

آغاز كرده و موضوع مدنظر خود را براي مخاطب توصيف مي كند.
در بخشي از مقدمة كتاب مي خوانيم: »به يادبود مردان بزرگ، گاه روي نماي جاي زيستشان، يادگاري 
بدين مضمون مي چسبانند »...اينجا مي زيسته«. براي اينشتين كه شاهكارش گواهي بر شگفتي وي به زيبايي 
گيتي است، اين يادبود تصويري از آسمان با ستارگان و سياره هايش خواهد بود با نوشته اي روي زمين بدين 

مضمون: »آلبرت اينشتين در اينجا مي زيسته«.

نام مولف: رياض شمس الدين، مترجم: سيروس طغراييعنوان کتاب: نسبيت اينشتين به زبان ساده
تعداد صفحات: 192نـاشـر: فرهنگ معاصر
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اگر سرعت نور بي نهايت بود. چيزي كه مدت زمان درازي باور مي كردند، آنگاه مي توانستيم در هرلحظه، چشم اندازي از 
همة جرم هاي آسمان در همان لحظه داشته باشيم؛ بنابراين چشم انداز جرم هاي آسمان، چشم انداز فضايي زماني در چهار 

بعُد است: سه بعُد فضا به علاوة يك بعُد زمان. )ص 3(

هرگاه فردي تمايلي به جا به جا شدن خود نداشته باشد، گوييم كه او از لختي رنج مي برد. در طبيعت هر جسم مادي داري 
لختي است، بدان معنا كه جسم، در مقابل هرگونه تغيير در جابه جايي از خود مقاومت نشان مي دهد؛ يك قطعة بزرگ آهن 

را نمي توان مانند قطعه چوبي هم حجم آن به  آساني جابه جا كرد. )ص 71(

هر جرم داراي توانايي گرانشي است كه مي تواند جرم ديگري را به سوي خود بكشد و همچنين به سوي آن كشانده شود. 
از ديد نيوتون، نيروي گرانش f  كه دو جرم M1  و  M2 يكي ديگري را به سوي خود مي كشد، با افزايش جرم ها و يا 
نزديك شدن دو جرم به همديگر افزايش مي يابد، حال آنكه با كاهش جرم ها و يا دور شدن دو جرم از همديگر اين نيرو 

كاهش مي يابد. )ص 106(

پرتوهاي نور گسيلي كه از سوي ستارگان به ما مي رسند، به هنگام گذر از كنار خورشيد، ناگزير در مسير خميده اي 
مي افتند كه واپيچيدگي فضا در حوالي خورشيد، ايجاد كرده است. در حوالي نزديك به زمين، در آنجا كه خميدگي ناشي 
از جرم خورشيد عملاً بسيار ناچيز است، اين پرتوهاي نور ستاره، در امتداد خط راست كه راستاي آن موقعيت ظاهري 

اين ستاره را مشخص مي كند، به ما مي رسد، اين همان موقعيتي است كه از ديد ما مكان واقعي ستاره است. )ص 137(

سياهچاله، ميدان گرانشي آن چنان قوي كه هيچ جسمي و با هر سرعتي، حتيّ نور نيز توان گريز از آن را ندارد، ازاين رو 
اين منطقه از ديد هر ناظر بيرون از آن، سياه به نظر مي  آيد، هر سياهچاله از رمُبش گرانشي ستاره اي با جرمي در حدود 

چند برابر جرم خورشيد و يا بيشتر به وجود مي  آيد. )ص 169(





    بخوانید    بخوانید
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تجربه هاي موفق ادارة كتابخانه ها در جهان يكي از بهترين شيوه  هايي است كه مي توانيم از آن در ادارة كتابخانه هاي عمومي كشور 
بهره برداري كنيم.

كشور استراليا ازجمله كشورهاي موفق در ادارة كتابخانه هاي عمومي به شمار مي رود و الگوبرداري از شيوه هاي موفق آن براي ساير 
كشورها مغتنم خواهد بود.

اداره كل پژوهش و نوآوري نهاد كتابخانه هاي عمومي كشور بر اساس وظايف ذاتي خود در خصوص ارتقاي سطح دانشي كتابخانه هاي 
عمومي و بهره گيري از ظرفيت هاي علمي ساير همكاران در سراسر جهان تلاش دارد، همواره در ايجاد دسترسي كتابداران فرهيختة نهاد به 

منابع روزآمد علم اطلاعات و دانش شناسي پيشرو باشد.
كتاب »اسـتانداردها و رهنمودهای كتابخانه های عمومی اسـتراليا« با معرفـی اسـتانداردها و رهنمودهای كتابخانه های عمومی 
اسـتراليا به عنوان الگو و راهنمـا و ارائة اسـتانداردهای دوازده گانة خود همـراه بـا شاخص هاي كمّـی و قابل سنجش ايـن امـكان را 
بـه مسئولان كتابخانه های عمومی می دهـد كـه كتابخانـه هايشان را بر اساس اسـتانداردهای جهانـی بسـنجند و جايگاه آن را نسبت 

به يك كتابخانة استاندارد شناسايي كنند.
 ارائـة 20رهنمـود كيفی و 12 استاندارد بـرای بهبـود خدمات كتابخانههـای عمومی از ديگر اطلاعات مفيدي است كه در اين 
كتاب ارائه شده است. تنـوع فرهنگـی و زبانـی موجـود در استراليا و ايران موجب شده اين كتاب براي استفاده در كشور عزيز ما 

كاربردي و قابل استفاده باشد.

عنوان کتاب: استانداردها و رهنمودهای کتابخانه های عمومی استراليا
نام مؤلف: شري کوئين، ايان مك کالوم، مترجم: سعيد اسدي

نـاشـر: اداره کل پژوهش و نوآوری نهاد کتابخانه هاي عمومي کشور                          
با همكاري مؤسسة انتشارات کتاب نشر
تعداد صفحات: 182
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عنوان کتاب: اگر نويسنده بودي
نام مؤلف: جون لائري نيكسون، مترجم: مريم رازقي، تصويرگر: بروس ديجن

نـاشـر: سروش
تعداد صفحات: 32

تا حالا به اين فكر كرده ايد كه نويسنده ها چگونه فكر مي كنند كه مي توانند داستان هاي زيبا، جذاّب، عجيب، ترسناك، شگفت انگيز 
و... بنويسند و دنياي ذهني خود را با ديگران به اشتراك بگذارند؟

مادر مليا نويسنده است و دائم در حال فكر كردن به كلمات مناسبي است كه بتواند با استفاده از آن ها داستان هايش را ادامه دهد؛ 
وقتي مادر در حال فكر كردن است طوري به ماشين تحريرش زل مي  زند كه ملينا خيال مي كند مادرش همان شاهزادة قصة پرياني است كه 
ديوي با جادو سنگش كرده است؛ اما مادر مي گويد اين »جادوي ناجوري نيست؛ بهش مي گويند: فكر كردن به اينكه بعدش چي بنويسي.«

ملينا خيلي دوست دارد نويسنده شود و دائم با مادرش در اين خصوص صحبت مي كند؛ بعد از شنيدن صحبت هاي مادر ملينا با 
نگاه كردن به طبيعت و اشياء كلمات درست براي نويسندگي به ذهنش مي رسد و كم كم شروع به داستان پردازي مي كند و براي خواهر 

كوچكش رونيكا داستان تعريف مي كند.
اگر دوست داريد مثل ملينا براي نويسنده شدن تلاش كنيد و همراه ملينا مراحل نويسندگي را با استفاده از راهنمايي هاي مادر مهربانش 

طي كنيد خواندن كتاب مصور »اگر نويسنده بودي« را از دست ندهيد.
در بخشي از اين كتاب مي خوانيد: »اگر نويسنده بودي، مي گذاشتي سوژه ها توي ذهنت ورجه ورجه كنند و مي ديدي چطوري رشد 
مي كنند و بزرگ مي شوند. اين طرف و آن طرفشان مي كردي تا همه جايشان را ببيني. بهشان سيخونك مي زدي، هلشان مي دادي و بعضي از 

قسمت هايشان را دور مي ريختي و مجبورشان مي كردي همان طوري جلو بروند كه تو مي خواهي.«
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همة ما تجربة تكاليف كلاس اول ابتدايي را به خاطر داريم؛ يكي از مهم ترين و به يادماندنی ترين اين تكاليف پيدا كردن حروف 
الفبايي كه خوانده بوديم در روزنامه ها و كاغذهاي باطله و خط كشيدن دور آن ها بود.

فكر كنيد به جاي روزنامه ها و كاغذهاي باطله در آثار هنري هنرمندان بزرگ به دنبال حروف الفبا بگرديم؛ بايد تجربة جالبي باشد. 
كتاب مصور »الفبا در هنر« از مجموعة »نگاه كن« اين تجربة مهيج را براي كودكان ما فراهم ساخته است. لوسی ميكلت ويت نويسندة 
اين كتاب در مقدمة كتابش مي گويد: »من بازی »می گردم به دنبال...« را با فرزندان خودم درحالی كه خيلی كوچك بودند، شروع كردم. 
زمانی كه با دقت به هر تصوير نگاه می كرديم چيزهای آشنای زيادی در آن ها پيدا می كرديم و البته تعداد زيادی هم برای ما ناشناخته 
بودند؛ اغلب بچه ها به چيزهايی اشاره می كردند كه من هرگز متوجه آن ها نشده بودم، يك سيب كه روی زمين افتاده بود، يك كفش 
عجيب وغريب، وزيدن باد در چمن زار، نقش روی قالی. آن ها به من كمك می كردند تا به خاطر بياورم، چگونه به تصوير نگاه كنم، آن را 
درك كنم و در موردش برای خودم قضاوت كنم. اغلب كتاب های هنری در طبقات بالای كتابخانه ها و دور از دسترس كودكان قرار دارند؛ 
اما اين يكی در قفسه كتاب های تصويری قرار می گيرد. اين كتاب شامل تعدادی تصوير نقاشی است برای ديدن و كشف كردن. اميدوارم 

از آ ن ها خوشتان بيايد و از اين تجربه لذت ببريد.«
در اين كتاب كودكان مي تواند در دل آثار نقاشي هنرمندان شهير جهان به دنبال حروف الفبا بگردند؛ در پايان كتاب راهنمايي براي 

پاسخ هاي مدنظر نويسنده قرار دارد؛ از كجا معلوم؟ شايد كودكان ما حروف بيشتري را پيدا كنند. 

عنوان کتاب: الفبا در هنر: نگاه کن
نام مولف: لوسي ميكلت ويت، مترجم: فاطمه کاوندي
نـاشـر: نشر نظر
تعداد صفحات: 80
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»اينجا را فشار بده« كتابي است كه با كودك ارتباط برقرار مي كند و از كودك مي خواهد براي گرفتن نتيجة كارش با كتاب تعامل 
داشته باشد و تا فرمان كتاب را عمل نكرده به صفحة بعد نرود.

»اين كتاب همراه با بازی، مفاهيمی ازجمله شمارش، جهت ها )چپ، راست، پايين و بالا( و سه رنگ اصلی )زرد، آبی و قرمز( و تركيب 
رنگ ها را به كودكان آموزش می دهد.كتاب با يك نقطه  زرد رنگ در يك صفحه سفيد آغاز می شود و در هر صفحه تعدادی نقطه  ديگر 
به آن اضافه می شود تا اينكه صفحه پر می شود از نقطه های رنگی. نقطه ها در هر صفحه حركت می كنند و به شكلی درمی آيند، بزرگ و 
بزرگ و بزرگ تر می شوند تا اينكه دوباره باز هم به همان نقطة زرد رنگ اول می رسيم كه می توانيم با آن نقطه، بازی را از اول شروع كنيم«.

تقويت مهارت هاي حركتي كودكان )كار با انگشتان و دست، فوت كردن و...( از جمله فوايد مطالعة )خواندن( اين كتاب است.
»اينجا را فشار بده« همراه با بيست وهشتمين بستة نورسيده ها راهي كتابخانه هاي عمومي كشور شده است.

عنوان کتاب: اينجا را فشار بده
نام مولف: کريستوفر فرنسز چلي، ترجمه: سوده فتحعلي

نـاشـر: ديباچه
تعداد صفحات: 62
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ماجراي زندگي آدم های موفق، به ويژه افرادي كه داراي محبوبيت مليّ هستند، همواره براي ما جذاب است به طوري كه دوست داريم 
با دقتّ داستان زندگي آن ها را بخوانيم و از آن ها انگيزه بگيريم و با روش و منش ايشان در مسيري كه برگزيدند و برايش تلاش كردند آشنا 
شويم و بدانيم چه مراحلي را طي كردند تا به جايگاهي كه امروز هستند، نائل شوند. دكتر »محمد جواد ظريف« يكي از اين شخصيت ها 
هستند؛ شخصيتي كه بيشتر سال هاي فعاليتشان به عنوان سفير پيام رسان و واسطة مردم شريف ايران اسلامي بوده اند و از سفارت ايران در 
سازمان ملل متحد تا امروز كه در كسوت عالي وزير امور خارجه به نوعي سفير ايران در سراسر جهان هستند در كنار و پشتيبان منافع ايران 

عزيز و مردم صبور و نجيبش بوده اند.
در »آقاي سفير« محمدمهدی راجی تلاش كرده با مصاحبه با آقاي دكتر محمدجواد ظريف مخاطبان را با بيوگرافی كامل در خصوص 

زندگی شخصی، سياسی و كاری اين ديپلمات برجسته و موفق آشنا سازد.
»اين گفت وگو در دو بخش اصلی تنظيم شده است؛ بخش نخست، بيان رخدادها و خاطرات با درون مايه ای آسيب شناسانه و بخش 
دوم، مباحث مربوط نظری در حوزه دانش روابط بين الملل و سياست خارجی با تأكيد بر تخصص آكادميك دكتر ظريف را دربردارد«. 
در مقدمه اين اثر می خوانيم: »هنری كيسينجر وزير خارجه اسبق آمريكا كتاب خود به نام »ديپلماسی« را به اين ديپلمات كشورمان تقديم 
كرده و نوشته است: »تقديم به دشمن قابل احترامم؛ محمدجواد ظريف«. اگرچه نويسنده در ابتدای كتاب اشاره كرده است كه سوژة كتاب، 
از بيان مسائل محرمانه اجتناب دارد و خود را مقيد به عدم بيان آ ن ها می كند؛ اما بااين وجود بسياری از مطالب طرح شده در كتاب توسط 

اين ديپلمات كم حرف با توجه به مسئوليت هايی كه وی در مقاطع مختلف داشته است، مهم و جديد است.«
شما را به مطالعة اين نورسيدة خواندني در »بيست و هشتمين« بستة نورسيده ها دعوت مي كنيم.

عنوان کتاب: آقاي سفير )سفير پيشين ايران در سازمان ملل متحد(
نام مؤلف: محمدمهدي راجي
نـاشـر: نشر ني
تعداد صفحات: 384
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عنوان کتاب: بازار خوبان
نام مؤلف:  آرش صادق بيگي

نـاشـر: انتشارات نگاه
تعداد صفحات: 96

اين كتاب مجموعه ای از هشت داستان اخلاق گرا و نتيجه محور است كه در دل هركدام درسي اخلاقي نهفته است. اين داستان ها در 
ظاهر مستقل هستند و مضمون و روايت متفاوت دارند؛ اما در لايه  هاي پنهاني اشتراك و شباهت هاي زيادي با هم دارند كه خواننده می تواند 

با دقت و غور در داستان ها رشتة مشترك هر داستان را پيدا كند.
داستان ها با زبانی كنايه  آميز و پراستعاره پيش مي رود و راوی با به كارگيری ضرب المثل ها و اصطلاحات ادبي فاخر، غناي بيشتري به 

زبان اين اثر بخشيده است. 
داستان اول مجموعه با عنوان »باران تابستان« ماجراي عموي رواي كه سال ها خارج از وطن زندگی كرده و به سبب مرگ پدرش 
بيست وچهارساعته خودش را به ايران رسانده را روايت مي كند و داستان پايانی با عنوان »نقشة ختايی مينا« داستانی حادثه محور و تعليقي 

است كه با زنداني شدن دو جوان شروع می شود.
نويسندة خوش ذوق كتاب تلاش كرده در همة داستان ها قواعد درست روايت پردازي و داستان گويي را رعايت كند. بيشتر داستان ها در 

شهر اصفهان رخ می دهد و رواي زندگی عادی آدم هاي ساكن در اين شهر سنتّي است.
»چشمان باز«، »از طرف ما«، »عرض يك حال«، »زن دودنيا«، »گرمابة زيبا« و »عريضجات« ديگر داستان هاي اين مجموعه هستند.

 آرش صادق بيگی با »بازار خوبان« هم زمان دو جايزة ادبی جلال آل احمد و كتاب سال ايران را به خود اختصاص داد.
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لطيف، لطيف و بازهم لطيف... اين بهترين توصيفي است كه مي شود با آن »بچّه ابر« را برايتان مجسّم كنم. مطمئنم تا كنون همة شما 
مثل من به اشكال مختلف ابرها در آسمان نگاه كرده ايد. كمي فكر كنيد! يادتان مي  آيد ابرها را به چه شكل هايي در آسمان ديده ايد؟ من 
»ماشين«، »پري دريايي«، »پسر بچّه«، »هواپيما«، »تلويزيون« و حتيّ »ارهّ برقي« هم ديده ام؛ اما مطمئنم تا حالا با اين نگاه به ابرها توجّه 
نداشته ايد كه ممكن است همة آن ها كاردستي ها كوچك و بزرگ يك بچّه ابر تنها و دوست داشتني باشد كه در آسمان زندگي مي كند و 

هرچه مي بيند را با استفاده از مشتي كوچك يا بزرگ از ابرها مي سازد.
»منتظر يك روز ابري يا بهتر از آن يك روز نيمه ابري شو. برو بيرون و ابرها را تماشا كن. چه مي بيني؟ يادت باشد تنها ابرها نيستند 
كه هزار و يك شكل هستند. به گودال آب كنار خيابان نگاه كن و به بازی نور در آن، به موهای مردم، به شاخ و برگ درخت ها... ساختن 

چيزهای بزرگ و كوچك... برو ببينم چه می كنی بچه ابر!«
   اين كتاب با تصاوير ساده اماّ جذاّب برای گروه سنی »الف« و »ب« تهيه شده و همراه با بستة فرهنگي »نورسيده هاي 28« به 

كتابخانه هاي عمومي كشور رسيده است.

عنوان کتاب: بچّه ابر
نام مؤلف: ردُ مانتيخو، مترجم: پژمان حقيقي
نـاشـر: ديبايه
تعداد صفحات: 30
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عنوان کتاب: بزرگ ترين شغل دنيا
نام مؤلف: هريت زيفرت، مترجم: مريم رازقي، تصويرگر: لارن براون

نـاشـر: حوا
تعداد صفحات: 36

بدون ترديد مادر يكی از نعمت های گران بها و بزرگ الهی و مادري يكي از مهم ترين نقش ها در زندگي هر دختر است كه آمادگي 
براي پذيرش اين وظيفة سنگين و دشوار را خداوند در وجود او به وديعه نهاده است.

قدرشناسي از مقام مادر و درك زحمات و محبّت پدر و مادر مهارتي است كه بايد از كودكي آموخته شود و در خصوص دختران لزوم 
شناخت جايگاه مادر و مسئوليت سنگيني كه بايد در آينده بر عهده بگيرند، اهميت بسياري دارد.

»بزرگ ترين شغل دنيا« ماجراي »سوفی« دختر كوچكي است كه به مادرش می گويد دوست دارد در آينده كار خيلی مهمي انجام 
دهد؛ در ادامه مادر كارهاي گوناگوني را به سوفي پيشنهاد داده و شغل های مختلفي مانند پرستاری بچه، معلمّی، پزشكی و رانندگی را به او 
پيشنهاد می دهد؛ اما سوفی به هيچ يك از اين كارها و مشاغل علاقه اي نشان نمي دهد و بر اساس اطلاعاتي كه از مادرش دريافت مي كند، 
مادري را بزرگ ترين شغل دنيا می داند و تصميم می گيرد تا در آينده مادر شود. مادري شغلي است كه تقريباً همة كارها را انجام مي دهد و 

به راستي مهم ترين شغل دنياست.
   اين داستان كه با تصاوير رنگی جذاّب برای گروه سنی »الف« و »ب« تهيه شده همراه با بستة فرهنگي »نورسيده هاي 28« به 

كتابخانه هاي عمومي كشور رسيده است.
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عنوان کتاب: بياييد شعر بگوييم/فوت وفن شاعري
نام مؤلف: انسيه موسويان، تصويرگر: ماهني تذهيبي
نـاشـر: نشر طلايي
تعداد صفحات: 160

»حتماً شما هم مثل من، از دوران كودكي به شعر علاقه مند بوديد. از همان شب هايي كه مادر برايمان لالايي مي خواند. آهنگ صداي 
او هنوز در گوشمان تكرار مي شود. در بازي هاي كودكانة خود »يه توپ دارم قل قليه« و »بارون مياد جرجر« را مي خوانديم. بعدها كه 

بزرگ تر شديم و به مدرسه رفتيم باز هم شعرهاي زيادي خوانديم و ياد گرفتيم:
من يار مهربانم                 دانا و خوش بيانم...«

علاقة ايرانيان به شعر و شاعري از ديرباز جزو لاينفك فرهنگ اين مردم خوش ذوق و بااستعداد بوده است؛ حالا كتابي تأليف شده كه 
ما را به شاعر شدن دعوت مي كند؛ البته خود نويسنده هم معتقد است با خواندن دانش تئوري و آموختن قواعد فنيّ صرف نمي شود شاعر 
شد؛ اما بي ترديد خواندن اين كتاب به علاقه مندان و مستعدان حوزة شعر با خواندن اين كتاب به ظرايف و قواعد ارزشمندي در مهارت 

شاعري دست مي يابند.
آموزش اصول و قواعد شعر كلاسيك، اولويت نخستين اين كتاب و صحبت در خصوص قالب هاي سپيد و نيمايي دومين دغدغة 

نويسنده است و به جريان  و موج هاي نوين شعري نمي پردازد.
شرح و تبيين ماهيت و چيستي شعر، تشريح آرايه هاي ادبي به زبان ساده، توضيح در خصوص موسيقي و زبان شعر، عنصر عاطفه در 

شعر و... با بياني فصيح و بليغ براي مخاطبان اين كتاب تشريح شده است.
براي آشنا شدن با مباحث گوناگون و متنوع قالب هاي شعري گوناگون خواندن اين نورسيدة كتابخانه هاي عمومي سراسر كشور را 

از دست ندهيد.
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عنوان کتاب: گربه سانان از مجموعة پستانداران ايران
نام مؤلف: علي گلشن

نـاشـر: کانون پرورش فكري کودکان و نوجوانان
تعداد صفحات: 190

»گربه سانان« جلد اول از مجموعه پستانداران ايران است و باهدف ايجاد شناخت و علاقه در خصوص حيوانات، اين آفريده هاي زيبا 
و شگفت انگيز خداوند تدوين شده است.

 اين مجموعه كه بنا به گفت نويسنده سال هاست سفر خود را به اقصي نقاط ايران آغاز كرده است و با استقبال كم سابقه نوجوانان ايراني 
روبه رو شده است. حاصل زحمات بسياري است. مشاهدات ميدانی مؤلف در تدوين اين اثر بر ارزش آن افزوده و موجب ايجاد انس بيشتر 
مخاطبان با كتاب شده است. اين كتاب برای گروه سنی نوجوان تهيه شده است؛ اما به سبب اطلاعات جامع و دقيقش براي بزرگ ترها نيز 
خواندني است و تصاوير زنده و جذابش آن را براي كودكان نيز خواستني كرده است. اطلاعات سطربندی شده و منظم، مطالعة اين كتاب 

را برای مخاطبان تسهيل مي سازد. 
اين مجموعه تلاش دارد تصورات نادرست ما در خصوص برخی از گونه های جانوری را اصلاح و ما را با خانوادة بزرگ گربه سانان آشنا 

سازد و اهميت اين گونة بزرگ و ارزشمند جانداران را برايمان تبيين نمايد.
براي خواندن اين دائره المعارف فاخر علمي آموزشي و آشنايي بيشتر با طبيعت زيباي ايران و زيست بوم جاندارانش به كتابخانه هاي 

عمومي كشور مراجعه كنيد.
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سياست خارجي و رفتار هر كشور در قبال ساير كشورها، نتيجة تعامل عوامل محيطي و زمينه هاي فرهنگي و نظرات حاكم در سطح 
مديران كلان وزارت خارجه است »از نخستين روزهاي پيروزي انقلاب اسلامي، سياست خارجي نظام تازه تأسيس به نقطة توجه گروه هاي 
متضاد سياسي تبديل شد« و همچنان نظرات مختلفي در خصوص ادارة اين ارگان مهم و سرنوشت ساز وجود دارد كه هريك تلاش دارند 
در سياست خارجة كشور عزيز ايران اسلامي ايفاي نقش كنند. »تاريخ شفاهي سياست خارجي جمهوري اسلامي ايران« تلاش دارد با انجام 
مصاحبه هايي با بيش از 20 ديپلمات جمهوری اسلامی مانند دكتر علی اكبر ولايتی، منوچهر متكی، علی اكبر صالحی، حسين شيخ الاسلام، 
سيد هادی خسروشاهی، جواد منصوری، ناصر نوبری، حسن كاظمی قمی، ناصر نوبری، ابوالفضل زهره وند و ... ناگفته های خواندنی از 
روند ديپلماسی در جمهوری اسلامی در مقطع )1358-1389( را ارائه دهد و به بررسي ريشه هاي فرهنگي سياست خارجي جمهوري 
اسلامي ايران از بدو پيروزي انقلاب اسلامي بپردازد. با مطالعه اين مصاحبه ها تا حدودی عملكرد كارگزاران سياست خارجي نظام اسلامي در 

دوره های مختلف انقلاب اسلامي و رويكرد ايشان در قبال سياست خارجی در اين سال ها آشكار مي شود.
»در قسمتی از پيش گفتار اين كتاب چنين آمده است: »سرخوردگی ايرانيان در مواجهه با قدرت های منطقه ای و فرا منطقه ای از 
قاجاريه آغاز شد. آنجا كه ديپلمات های ما آموختند در مقابل قدرت بيشتر به جای تاكتيك و نرمش، كرنش كنند تا كشور دچار تضرر 
بيشتر نشود. از قراردادهای تركمانچای و گلستان تا تعيين تكليف و پذيرش انواع اولتيماتوم های خارجی سكوت در برابر توهين بيگانگان 

به اعتقادات هم ميهنان و حتی اشغال ايران توسط متفقين اين سياست بر دستگاه ديپلماسی ما حكم فرما بود...«

عنوان کتاب: تاريخ شفاهي سياست خارجي جمهوري اسلامي ايران
تدوين: محمدحسن روزي طلب، محمد رحماني
نـاشـر: مرکز اسناد انقلاب اسلامي
تعداد صفحات: 304
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اگر دلتان هواي خواندن كتابي جذاّب كه نخواهيد توانست آن را بر روي زمين بگذاريد را كرده است؛ »تالار فرهاد گزينة بسيار خوبي 
براي شما خواهد بود.

اين كتاب مجموع روايت های عاشقانة جذاّب را كه معشوق مشخصي هم ندارند را آن گونه زيبا روايت مي كند كه گويي عشق مهم ترين 
بخش عاشقانگي است و عاشق و معشوق دراين بين اهميت چنداني ندارند. 

زمان در اين رمان يك عنصر سياّل ذهني است و خواننده به نرمي در اين زمان ها جابه جا می شود و با سير در زمان ها روايت خواننده 
را درك مي كند. 

مركز در اين كتاب عنصر عشق است و در ميان آثار كلاسيكي كه از عشق گفته اند؛ ذهن آشنايان با ادبيات فارسي غنيّ فارسي را به 
سمت وسوی »سوانح العشاق« احمد غزاّلي كه نخستين كتاب اختصاصي عشق است كه با نگاه روان شناسي و فلسفي نوشته شده، منعطف 

مي سازد. 
داستان »تالار فرهاد« در دو فصل اصلی با نام های »اوی او« و »اوی من« روايت مي شود و تجربه اي عفيفانه و نجيب از عشقي پاك را 
براي مخاطب ترسيم مي سازد و پيچيدگی های حافظه و خاطره را با طرزي نو به خواننده منتقل مي كند. وقايع اين رمان در سنندج و تنها 

يك فصل آن در تهران می گذرد.
 براي درك تجربة اين دنياي جالب و متفاوت از دريچة قلم يك پزشك اديب و خوش ذوق، شما را به مراجعه به كتابخانه  هاي عمومي 

و خواندن اين نورسيدة كتاب دعوت مي كنيم.

عنوان کتاب: تالار فرهاد
نام مولف: عبّاس پژمان

نـاشـر: نشر اسم
تعداد صفحات: 208
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معمولاً شاخص هايي مثل سن، قد، وزن، رنگ پوست و بسياري از مشخصه هاي ظاهري مطلق نيستند و در خصوص آن ها بايد نسبيت 
را در نظر گرفت.

»تو كوچولو هستی/ نيستی « داستانی است براي كودكان 3 تا 6 سال كه برايشان از نسبت ها مي گويد. كودك با خواندن اين كتاب 
جذاّب كه تصاوير بسيار زيبا و درعين حال ساده اي دارد، درمی يابد كه هم زمان می تواند »بزرگ« يا »كوچك« باشد و اين بستگی به فردي 

دارد كه با او سنجيده مي شود.
ابتداي كتاب دو موجود كرك دار بامزة كوچك و بزرگ كه به نظر مي رسد طرحي فانتزي از نوعي خرس باشند با هم در خصوص 
بزرگي و كوچكي خود بحث مي كنند و در ادامه با كمك دوستان هم اندازة خود تلاش دارند حرفشان را به كرسي بنشانند كه با ورود دو 

موجود ديگر به داستان، معادلاتشان به هم مي ريزد و به تفاهم نزديك تر مي شوند. 
محتوای ساده و جذاب اين كتاب توجه كودكان را جلب خواهد كرد، مراجعه به كتابخانه هاي عمومي و خواندن اين كتاب مفيد 

براي كودكانتان را از دست ندهيد.

عنوان کتاب: تو کوچولو نيستي/هستي
نام مولف: آنا کانگ، مترجم: فهيمه شانه، تصويرگر: کريستوفر ويانت
نـاشـر: غنچه
تعداد صفحات: 32
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زبان تصوير به ويژه اگر ساده و صميمي باشد؛ زباني بين المللي و جهان شمول است كه مرزها را درمی نوردد و پيام هنرمند را به اقصي 
نقاط دنيا منتقل مي كند.

»چتر« ازجمله كتاب هاي تصويري اينگريد و ديتر شوبرت، زن و شوهر هنرمند آلماني ساكن آمستردام است. اين زوج خوش ذوق 
كتاب هاي تصويري زياي براي كودكان سراسر جهان خلق كرده اند و جوايز بسياري ازجمله »جايزة طلايي ناشران كودك« را به خود 

اختصاص داده اند.
 »چتر« ماجراي سگ كوچكی است كه در يك روز توفانی در باغ، چتری پيدا مي كند و با وزش ناگهاني باد وارد سفري رؤيايي با 
چتري پرنده مي شود. باد چتر و سگ را با خود به صحرا، دريا، جنگل و قطب جنوب می برد و سگ كوچولو با موجودات و ماجراهاي 

جالبي مواجه مي شود.
  اين كتاب بدون متن و در قالب تصاوير جذاّب داستانش را براي كودكان روايت مي كند و كودكان قادرند بنا به ذوق، خلاقيت و 

ابتكار خود، داستان هاي مختلفي براي اين كتاب بپردازند و با خوانش خودشان به اين روايت دل نشين نگاه كنند.

عنوان کتاب: چتر
تصويرگر: اينگريد و ديتر شوبرت

نـاشـر: ديباچه
تعداد صفحات: 40
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عنوان کتاب: تاجيك-هيولايي که بي صدا گريه کرد، بلند خنديد
نام مؤلف: حميد حاجي ميرزايي
نـاشـر: نشر چكه

تعداد صفحات: 95 

رمان »تاجيك، هيولايی كه بی صدا گريه كرد، بلند خنديد« با زباني خواندني و ملموس براي نوجوانان سخت پسند امروزی نوشته شده 
است
 

اين كتاب روايت نوجوانی خاص به نام تاجيك را از زبان هم كلاسي اش بيان مي كند. تاجيك 
ماجرا از همين چراغ قوه، كه راوی آن را انگشت ششم تاجيك می داند، شروع می شود. آقای ناظم كه همة دانش آموزان مدرسه از او 
می ترسند، چراغ قوة تاجيك را در يك برخورد شديد از او می گيرد و تاجيك را جلوی بچه های كلاس حسابی مسخره می كند. اين ماجرا 
روی راوی تأثير خيلی عميق و ناراحت كننده ای می گذارد. راوی كه عادت دارد در دلش به آدم های مختلف نامه بنويسد، به آقای ناظم 
نامه ای می نويسد كه فقط ما خوانندگان كتاب می توانيم آن را بخوانيم. اما در روزهای بعد با آمدن مادر تاجيك به مدرسه اتفاقات ديگری 
می افتد كه روند داستان را خيلی عميق و تأثيرگذار می كند. دعوت می كنم برای چشيدن طعم ملس يك رمان نوجوان خواندنی اين كتاب 

را تهيه كنيد.
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»در تاريخ انقلاب هاي بزرگ به ندرت مي توان شخصيت هايي را يافت كه از ابتداي خيزش مردم تا چند دهه پس از پيروزي آن، 
در كانون مبارزه و سياست قرار گرفته باشند؛ اما خوشبختانه در ميان شخصيت هاي سياسي كه در جريان نهضت اسلامي و بخصوص 
پس از پيروزي انقلاب از اين موهبت برخوردار بوده اند، رجال سياسي فراواني را از اين قبيل مي توان يافت«. دورة دوجلدی خاطرات 

حجت الاسلام والمسلمين علی اكبر ناطق نوری از زبان يكي از اين مردان گرد  آوري شده است.
 حجت الاسلام علی اكبر ناطق نوری از روحانيون فعال است كه از شروع انقلاب اسلامی يار و همراه انقلاب بود. تكثير و توزيع و 
اعلاميه ها و سخنرانی های امام، قسمتی از فعاليت وی در اين دوره است كه پيگردهای متعدد، دستگيری و زندان را در پی داشته است. 
ارتباط نزديك حجت الاسلام ناطق نوری با شخصيت های بزرگ انقلابی چون شهيد بهشتی و شهيد مطهری وی را در جريان مسائل مهم 

انقلاب قرار می داد و اين ارتباط نزديك ايشان را به افراد مطلع انقلاب تبديل كرده و بر اهمّيت و استناد اين خاطرات می افزايد.
جلد اول خاطرات اين مرد انقلابی به سخنان ايشان از مبارزه ها و وقايع پيش از انقلاب اسلامی و جلد دوم آن به خاطرات بعد از استقرار 

نظام اسلامی اختصاص دارد. 
»خانواده و تحصيلات«؛ »در طليعة نهضت امام خمينی«؛ »غيبت خورشيد«؛ »كشتی انقلاب در ساحل ثبات« از عنوان های جلد اول و 

»تصدی وزارت كشور«؛ »مسئلة جنگ زدگان«؛ »غفلت بزرگان ما«؛ »استيضاح« و... برخي از عنوان جلد دوم اين كتاب هستند.

عنوان کتاب:  خاطرات حجت الاسلام والمسلمين علی اکبر ناطق نوری )دورة دوجلدی(
گردآورنده: مرتضی ميردار 

ناشر: مرکز اسناد انقلاب اسلامی 
تعداد صفحات: 895
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»منشأ دين چيست؟ دين چه فايده و چه لزومي دارد؟ چرا بايد ديندار بود؟ رابطه دين و انسان چگونه  رابطه اي است؟ آيا زندگي بدون 
دين امكان پذير است و در اين صورت، ديني زيستن بهتر است يا زندگي منهاي دين؟« اين ها از اساسي ترين پرسش هاي انسان در خصوص 

دين است
آيت الله جوادي آملي در كتاب »دين« در خصوص دين پژوهی علاوه بر پاسخ گويي به اين پرسش ها به مسائلی همچون زبان، گوهر 

و صدف دين مي پردازد و مبحث پلوراليسم را در سطح نيمه تخصصی براي علاقه مندان به موضوع پژوهش مطرح مي كند.
اين كتاب مباحث حوزة فلسفة دين را در شش فصل بررسي كرده است. فصل نخست كتاب تلاش دارد تعريفي جامع از دين ارائه 
دهد و در فصل دوم منشأ و معاني گوناگون دين را بيان مي كند. فصل سوم كتاب گوهر و صدف دين را از لحاظ درجة اولويت و اعتبار 
مباحث ديني مطرح  و تفاسير مختلف از گوهر و صدف دين را تبيين مي سازد. چهارمين فصل به بيان و شرح زبان دين و تفاوتش با زبان 
علم و عرف مي پردازد؛ فصل پنجم هماهنگي و همبستگي هموارة عقل و دين و نسبتي كه ميان آن ها حاكم است را بررسي مي كند و در 

فصل ششم پلوراليسم و كثرت گرايي در دين را به بحث مي گذارد.
خواندن اين كتاب ارزشمند ما را با نظرات ارزشمند عالم دين پژوه آيت الله جوادي آملي آشنا و بسياري از شبهات ذهني مان در 

خصوص مقولة مهم دين را برطرف مي نمايد.

عنوان کتاب: دين )سلسله بحث هاي فلسفة دين: دين شناسي(
نام مؤلف: آيت الله جوادي آملي
نـاشـر: مرکز نشر اسراء
تعداد صفحات: 304
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براي غيورمردان بصير ايراني، مرزها موجد محدوديت نيست و آن ها براي كمك به مظلوم و مبارزه با ظالم محدوديتي براي خود قائل 
نيستند و آزاد و رها به هر نقطه اي كه از آن، صداي تظلم خواهي به گوش مي رسد، هجرت مي كنند و تا پاي جان در راه احقاق حق 

مي كوشند.
رسول رحمتي )با نام منتخب مجيد منتظري( ازجملة اين بزرگ مردان بي ادعاست كه مردم مظلوم بوسني هنوز ياد شريفش را به خير ذكر 
مي كنند. »ر« به قلم »مريم برادران« زندگی اين شهيد عزيز را در سه فصل روايت مي كند. فصل نخست به بازگشت شهيد از سفر بوسنی در 
سال 71 مي پردازد و فصل دوم؛ به دوران تشكيل قرارگاه رمضان تا پايان جنگ اختصاص دارد. فصل سوم ماجراهاي جذاّب فعاليت ها و 
زندگي بابركت و شهادت اثرگذار اين نخستين رشيد ايران شهيد در بوسنی را نقل مي كند. حرف »ر« امضای هميشگی رسول حيدری پای 

نامه هايش »ر« بود و اين دستماية خانم برادران براي انتخاب نام كتاب قرار گرفت.
به عقيدة آقاي كمره اي پژوهشگر و نويسندة دفاع مقدّس »اين كتاب يك زندگينامه نوشت روايی مستند مصور گذارمايی است. مستند 
به اين دليل است كه كار مطالعاتی و پژوهشی سنگين در اين اثر صورت پيدا كرده است... گذارمايی به اين دليل گفته شد كه چيزی كه 
در متن اين كتاب شكل گرفته تفصيلی نيست، بلكه گذر و نظری بر زندگی اين شهيد است و بسياری از جاها به اشاراتی مختصر بسنده 

كرده اند.«
در بخشي از اين كتاب مي خوانيم: »چيزي كه از او به ياد داشت، چهرة دل نشين رسول بود و خاطره اي كوتاه كه نشان از شوخ طبعي 

رسول داشت؛ گفته بود شما چه نوراني شده ايد. رسول جواب داده بود: اثر ليف است«.

عنوان کتاب: ر
نام مولف: مريم برادران

نـاشـر: آرما
تعداد صفحات: 304
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»ژانرهای سينمايی در ابتدای پيدايش خود ناظر به قراردادی نانوشته بين استوديوهای فيلمسازی و مخاطبان بوده اند به اين صورت 
كه انتظارات تماشاگران از فيلم ها و استقبال آن ها از آثار مشخص فيلمسازان و تهيه كنندگان را به سمت توليد آثاری با قواعد امتحان پس 

داده سوق می دادند تا با تكرار آن قواعد راهی برای بازگشت و تأمين سرمايه بيابند«.
»ژانرها به عنوان ابزاری برای تفكيك و دسته بندی فيلم ها بستر مناسبی را در اختيار ما قرار می دهند تا نخستين گام ها را برای تحليل 
و شناخت فيلم ها برداريم، به اين ترتيب كه با استفاده از ويژگی هايی كه برای هريك از اين دسته های شناسايی شده، فيلم مورد نظر خود را 

مورد بررسی و سنجش كيفی قرار دهيم«.
كتاب »راهنماي ژانر، معرفي و بررسي ده گونة سينمايي« شامل بخش هاي مفيد مجلة )ماهنامة( 24 مي شود و  پرونده های موضوعیِ 

دربرگيرندة مجموعه مطالب ساده و آموزشی در مباحث تئوريك ژانر را يكجا گرد آورده است.
در پيشگفتار كتاب از زبان حسين معززی نيا كه به گفتة تدوينگر بيشترين نقش را در نشر اين كتاب دارد؛ نقل شده: »جايگاه، تعريف و 
اهميت ژانر در سينمای ما هميشه مسئله ای مبهم و سوءتفاهم برانگيز بوده. هرچه قدر در حوزة توليد ابهام داريم، در تعريف و تحليل مبانی 
ژانر نيز دچار آشفتگی هستيم. به آرشيو مطبوعات و كتاب های سينمايی مان كه سر بزنيد، از دهه های دور تا سال های اخير، به ندرت متن 

خوب و جامعی در تعريف مفهوم ژانر و دامنه های آن می يابيد...«
خواندن اين كتاب ارزشمند و كاربردي را به علاقمندان سينما و ادبيات پيشنهاد مي كنيم.

عنوان کتاب: راهنماي ژانر، معرفي و بررسي ده گونة سينمايي
نام مولف: يحيي نظري
نـاشـر: نشر چشمه

تعداد صفحات: 339 
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عنوان کتاب: راهنماي کشف آسمان شب
نام مولف: برايان جونز

نـاشـر: کانون پرورش فكري کودکان و نوجوانان
تعداد صفحات: 60

نگاه كردن به آسمان آن هم در شب دنيايي زيبا و چراغان را پيش چشم انسان مجسّم مي كند. بيشتر افراد خاطرات دل نشيني از 
شب هايي دارند كه در كودكي زير سقف بي پردة آسمان غنوده اند و ستاره ها را شمرده  و به دنبال ستارة اقبالشان گشته اند.

در طول تاريخ، زيبايی آسمان شب ها مد توجه انسان هاي بسياري بوده است؛ به قدری كه علمي به نام ستارگان )نجوم( پديد آمد و بشر 
تلاش كرد با گسترش مطالعاتش در اين خصوص به كشف دنياي جذاّب و ناشناختة ساكنان درخشان آسمان دست يابد.

»ستاره ها به قدري دورند كه حتيّ با بزرگ ترين تلسكوپ  هاي دنيا نيز به صورت نقاطي از نور به نظر مي  آيند. ستاره شناسان براي 
آنكه ستاره ها را با تفصيل بيشتر بررسي كنند، بايد از نوري كه عملاً از ستاره ها به تلسكوپ مي رسد تا حد مقدور اطلاعات كسب كنند«.

»راهنماي كشف آسمان شب« تلاش دارد با معرفي اطلاعاتي كه دانشمندان نجوم با روش هاي گوناگون به دست آورده اند كودكان و 
نوجوانان را در كشف آسمان شب راهنمايي كند.

معرفي مختصات و ويژگي هاي زمين و ساير سياّرات و كره هاي سماوي، شكل گيري منظومة شمسي، ستاره شناسي و... به نوجوانان 
علاقه مند و كنجكاو كمك مي كند هنگام نظارة آسمان شب با اتكا به دانشي كه كسب كرده اند، بتوانند بسياري از صورت هاي فلكي و 

ستاره ها را بشناسند و پيام نور ستارگان را بهتر دريافت و در بزرگي خالق اين همه زيبايي و روشنايي تأملّ كنند.
خواندن اين كتاب علمي كاربردي از بستة »نورسيده هاي 28« پيشنهاد ما به نوجوانان علاقه مند به علم نجوم و دانش آسمان شناسي 

است.
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در وجود انسان ها ترس هاي بسياري نهفته است، ترس هايي كه همواره همراه آدمي است و گاه موجب بروز مشكلات روحي و ذهني 
در او مي شود.

درمان وجودی يا روان درمانی اگزيستانسيال نوعی روش خردورزانه و فلسفي درمان است كه تلاش دارد كشمكش درونی افراد را در 
مواجهه با مفروضات مسلم عالم به آرامش رساند.

 اين مفروضات دلهره آور عبارت اند از مرگ، آزادی و مسئوليت همراه با آن، انزوای وجودی و بی معنايی )پوچي(.
روان درمانی اگزيستانسيال يا هستی گرايانه، رويكردی پويا يا پويه نگر است و بر دلواپسی هايی تمركز می كند كه در هستی انسان 
ريشه دارند. روان پويه شناسی هر فرد شامل نيروها، انگيزه ها و ترس های ناخودآگاه و خودآگاهی است كه در درونش به كنش مشغول اند. 
روان درمانی های پويه نگر، درمان هايی بر اساس مدلی پويا از كاركرد روانی هستند. »اكتشاف عميق از چشم انداز درمان گر اگزيستانسيال، 

روبيدن و كنار زدن دلواپسی های روزمره و تفكر عميق فرد دربارة موقعيت است.«
»مخاطبان اصلي كتاب دانشجويان و روان درمانگران باليني اند ولي به دليل سبك قابل فهم و عاري از اصطلاحات تخصصي اش براي 

خوانندة معمولي نيز قابل درك و بسيار جذاّب است.«
براي آشنايي بيشتر با دلواپسي هاي ذاتي بشر و آموزش روش هاي غلبه بر آن حتماٌ »روان درمانی اگزيستانسيال« را مطالعه كنيد و با 

خواندن اين كتاب مهيج كاربردي به دريچة تازه اي در زندگي دست يابيد.

عنوان کتاب: روان درمانی اگزيستانسيال
نام مولف: اروين د. يالوم، مترجم: سپيده حبيب
نـاشـر: نشر ني
تعداد صفحات: 717
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»دربارة امام خيلي حرف زده ايم؛ همه از دوستان، از دشمنان، از ايراني و مسلمان و غيرمسلمان، از اين مرد بزرگ تجليل كرده اند؛ در 
اين ها هيچ حرفي نيست. عظمت او و جلال و شأن او براي همه مسلمّ است؛ اما اين يك امر اجمالي است. من فكر مي كنم كه نسل 
جوان ما كه امروز با قدرت و نشاط دارد راه افتخار و عزتّي را كه اين مرد بزرگ در مقابل ما باز كرد طي مي كند، مايل است از امام خود 

چيزهاي بيشتري بداند«.
شناخت ابعاد مختلف زندگي بنيان گذار كبير انقلاب اسلامي مدظله العالي همواره براي دوستداران انقلاب اسلامي و اين مرد بزرگ 
اهميت ويژه اي دارد. رهبر معظم انقلاب اسلامي كه جانشين خلف امام خميني رحمت الله هستند؛ همواره بر اين مهم تأكيد داشته اند و 
بارها فرموده اند: »نگذاريد نام و ياد امام –خدای ناكرده- حتي اندكي به حاشيه رانده شود.«  »عبد صالح خدا« برگرفته از مصاحبة اختصاصی 
مركز اسناد انقلاب اسلامی در سال 61 با آيت الله خامنه ای است كه با تلفيق ديگر خاطرات ايشان از امام خمينی در قالب اين كتاب تنظيم 
شده است. در اين كتاب شاهد تصاويری از دوران مبارزه حضرت امام خمينی رحمت الله عليه و همچنين گزارش های ساواك و شهربانی 

درباره فعاليت های مبارزاتی ايشان هستيم.
اين كتاب در دو بخش نهضت اسلامی و نظام اسلامی تنظيم شده است. مطالب فصل اول بر اساس سير تاريخی و با موضوعاتی مانند 
مقام علمی و تأثير اخلاقی، شروع دوران مبارزه، حادثة مدرسه فيضيه و... تنظيم شده است و فصل دوم با عنوان نظام اسلامی موضوعاتی 
مانند چهرة رهبر و زمامدار، ايستادگی در مقابل دشمنی ها، عطوفت امام، صدور انقلاب، مردمی بودن، زاهد و عارف بودن و... را مد توجه 

قرار داده است.
براي شناخت هرچه بيشتر امام خميني رحمت الله عليه از نگاه دقيق حضرت امام خامنه اي مدظله العالي به عنوان يكي از نزديك ترين 

ياران ايشان، خواندن اين كتاب گزينة مناسبي خواهد بود.

عنوان کتاب: عبد صالح خدا )برش هايي از زندگی و سيرة مبارزاتی امام خمينی در 
بيانات آيت الله خامنه اي(

گرد  آورنده: مؤسسة فرهنگي هنري ايمان جهادي با همكاري مرکز اسناد انقلاب اسلامی
نـاشـر: صهبا

تعداد صفحات: 304
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»پيروزي انقلاب اسلامي ايران به رهبري امام خميني در بهمن ماه 1357 كادر كم تعداد سازمان مجاهدين خلق را با واقعيت 
غيرقابل انكاری مواجه ساخت؛ اينكه رهبر واقعي ميدان مبارزه با رژيم سلطنتي، امام خميني بود كه انقلاب اسلامي را با شاه روبه رو كرد. 
هستة باقي مانده از مجاهدين خلق كه به تازگي از زندان آزاد شده بودند و نفراتشان شايد به دويست نفر هم نمي رسيد، متوجه بودند كه 
پيروزي انقلاب اسلامي نتيجة مشي مسلحانه و چريكي آن ها نبوده است«؛ اماّ آن ها حاضر نبودند اين واقعيت تاريخي را بپذيرند و در اين 
خصوص حتيّ به خود و دوستانشان هم دروغ مي گفتند و با اغفال جوانان و تطميع پيران، آتش هاي خصمانة بسياري در تاريخ معاصر 

ايران اسلامي سوزاندند و بي گناهان پرشماري را ناجوانمردانه به شهادت رساندند.
 ضربات مهلكي كه نيروهاي مقتدر و بصير پاسداران انقلاب اسلامي )سپاه و كميته( بر ساختار ناسازگار و پليد سازمان مجاهدين خلق 
وارد آوردند، بيش از 80 درصد تشكيلات آن را در داخل كشور متلاشی نمود و شمار زيادی از نيروهاي مؤثر ايشان را از صحنة روزگار 
محو كرد. اين گونه بود كه سران خائن اين سازمان كه از شدت آسيب هاي متحير و شگفت زده شده بودند به »عمليات مهندسی« فكر كردند 
و تلاش كردند علاوه بر انجام عمليات وحشيانه تلاش كنند اعمال شومشان را مهندسي شده و هوشمندانه تر هدايت كنند و در اين مسير از 
هيچ دنائت طبع و پستي و ستمي دريغ نداشتند و البته به لطف الهي و مهندسي هاي دقيق و علمي نيروهاي انقلاب اسلامي شكست هاي 

سنگين تري را متحمّل شدند.
»نويسندگان در اين كتاب كارنامة تروريستی بخش ويژة نظامی سازمان مجاهدين خلق )منافقين( را از سال 1357 تا 1361 بررسی 

می كنند.
كتاب عمليات مهندسی تلفيق حوزة تاريخ و امنيت است كه تدوين اين بخش محدوديت ها و مشكلات خاص خود را دارد و اولين 

دشواری در تدوين تاريخ امنيت، در دسترس نبودن اسناد و تاريخ شفاهی است«.
با همة اين محدوديت ها »عمليات مهندسی« منبع خوبي براي شناخت بي پرده تر اين سازمان ملعون و سران كم خرد و وطن فروششان 

است.

عنوان کتاب:  عمليات مهندسی 
نام مولفان: محمدحسن روزي طلب، محمد محبوبي

ناشر: مؤسسة فرهنگي هنري مرکز اسناد انقلاب اسلامی 
تعداد صفحات: 764
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گاهي افراد به جايي مي رسند كه حس مي كنند براي پيشرفت نياز به مهاجرت دارند و با ماندن در وطنشان از پيشرفت بازمی مانند؛ اما 
حس نياز به نزديكان و علاقه به وطن با هيچ پيشرفتي جبران نمي شود و هم نشينی با عزيزان و زندگي در جايي كه با آن انس داريم، لطف 
ديگري دارد. آقا خرسة داستان ما از اين دسته است. او كه در كودكي يك پيانوي قديمي را در جنگل پيدا كرده با علاقه و تلاش بسيار 

به يك موسيقي دان ماهر تبديل شده و پيشنهادهاي زيادي براي كار دارد.
در ادامه بالأخره خرس هنرمند پيشنهاد را مي پذيرد و به شهرت مي رسد و به آرزوهاي بزرگش دست مي يابد؛ اما درست هنگامی كه در 
اوج افتخار و محبوبيت قرار دارد و به شهر رؤياهايش سفركرده حسي وجود او را فرامی گيرد. آقا خرسه كمبودي را در دلش حس مي كند 

و براي جبران آن باعجله به جنگل برمي گردد؛ اما در آنجا مي بيند...
براي خواندن ادامة ماجراي آقا خرس هنرمند به كتابخانه هاي عمومي كشور مراجعه كنيد و داستان زيباي او و دوستان جنگلي اش 

را بخوانيد.

عنوان کتاب: کنسرت آقاي خرس
نام مولف: ديويد ليچفيلد، مترجم: پيام ابراهيمي

نـاشـر: پرتقال
تعداد صفحات: 36
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بشر براي ظهور اكتشافات مختلف خود همواره با آزمون وخطا دست وپنجه نرم كرده است و اين گاهی هزينة سنگينی دارد. يكي از 
روش هايي كه اين هزينه ها را كاهش مي دهد، الهام از طبيعت است. با الهام گيري از طبيعت و بهره گيري از فرآيندهای از پيش  آزموده شده 
از پيشامد بسياري از اين اشتباه ها جلوگيري مي شود؛ زيرا فرايندهاي طبيعي به راستي بي عيب و نقص اند و از سوي طراح كامل و يگانة 

آفرينش خداوند متعال، به بهترين شكل، طراحي شده اند.
مجموعة »الهام از طبيعت« با معرفي قابليت هاي الهام بخشي كه در طبيعت وجود دارد؛ شيوة بهره گيري دانشمندان از هريك از اين 

شگفتي هاي خلقت خداوند در اختراعات و اكتشافت گوناگون را معرفي كرده اند.
با خواندن اين مجموعه از ميزان تأثير طبيعت بكر در اختراعات دست ساز بشر شگفت زده مي شويم.

در بخشي از اين كتاب مي خوانيم: »آلن بندر از خودش مي پرسيد: چرا انسان نمي تواند مثل ماهي ها در آب تنفس كند؟ او 
نمي توانست به مردم آب شش واقعي بدهد، اما شايد مي توانست ابزاري اختراع كند كه كار همان آب شش های ماهي را تقليد كند.«

»از پاي مارمولك تا نوارچسب جكو«، »از تار عنكبوت تا ابريشم مصنوعي«، »از مخروط كاج تا پوشاك هوشمند«، »از خارخاسك تا 
نوار خود چسب«، »از چشم هاي هشت پا تا قوي ترين عدسي ها«، »از پاي بندپايان تا روبات هاي راه رونده«، »از آب شش ماهي تا تنفس 

زيرآبي«، »از سوسك جواهر تا حسگرهاي آتش« عنوان جلدهايي است كه در اين مجموعه گرد آمده است.
براي خواندن اين نورسيده به كتابخانه هاي عمومي كشور مراجعه كنيد.

عنوان کتاب: مجموعة الهام از طبيعت
نام مولف: توني آلمن، مترجم: مجيد عميق
نـاشـر: مؤسسة فرهنگي مدرسة برهان )انتشارات مدرسه(

تعداد صفحات: دوجلدی 
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خواندن كتاب هايي با ژانر تركيبي يكي از دل نشين ترين تجارب خواندن است كه در قالب كتاب »مرد صدساله ای كه از پنجره فرار 
كرد و ناپديد شد« به بهترين شكل امكان اين تجربه را براي شما فراهم مي كند.

قهرمان داستان »آلن كارلسن« پيرمرد صدساله ای است كه از زندگي در خانة سالمندان به تنگ می آيد و با ماجراجويي، روز تولد 
صدسالگي اش از پنجره فرار می كند و ناخواسته درگير ماجراهاي طنزآميز پليسي، سياسي و اجتماعي شگفت  آوري مي شود.

نكتة جالب اين كتاب اين است كه در طول خواندن آن، علاوه بر همراهي با پيرمرد قهرمان، خاطرات تاريخي را نيز با زبان شيرين 
طنز مرور مي كنيم و همراه با قهرمان داستان با شخصيت هاي سياسي برجستة قرن بيستم ازجمله استالين، فرانكو، ترومن، چرچيل، مائو، 
كيم ايل سونگ و ... همراه مي شويم و از اين طريق و همراه پيرمرد با وقايعي ازجمله ساخت بمب اتم، جنگ های داخلی اسپانيا و انقلاب 

چين از نگاهي نو آشنا مي شويم.
يكي از نكات جالب اين كتاب اين است كه قهرمان داستان سوار بر مركب تخيّل نويسندة خلاق در سال های دهة 1320 به ايران سفر 

می كند و از سوي سازمان امنيت آن زمان دستگير مي شود. 
اگر مايليد اين رمان موفق را كه در 35 كشور جهان ترجمه شده و با استقبال كتاب خوانان خوش ذوق اقصي نقاط جهان روبه رو گشته را 

هرچه زودتر مطالعه كنيد؛ تلاش كنيد نخستين مراجعه كننده به كتابخانه هاي عمومي براي به امانت گرفتن اين نورسيده باشيد. 

عنوان کتاب: مرد صدساله ای که از پنجره فرار کرد و ناپديد شد 
نام مولف: يوناس يوناسن، مترجم: فرزانه طاهري

نـاشـر: نيلوفر
تعداد صفحات: 372
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در پشت جلد »من و داداش رباتم« آمده است: »9+ ساله ها بخونن، همة بقيه ها هم لذتّ ببرن« من به اين توصيه عمل كردم و اصلًا 
پشيمان نيستم. خواندن اين كتاب واقعاً لحظات جذابي را براي خواننده رقم مي زند.

اين كتاب يكی از پرفروش ترين كتاب هاي نيويورك تايمز است و در سراسر جهان با استقبال زيادي روبه رو شده است. سامی يك مادر 
نابغه دارد كه دائم اختراع مي كند و سراسر منزل آن ها پر از وسايلي كه مادر ساخته ازجمله ربات ها است. فكر كنيد يك ربات ساخته شده 

كه قرار است خواهر يا بردار شما باشد! هيجان انگيز است. نه؟ 
اين درست همان تصميمي است كه مادر براي سامي مي گيرد. سامي پسر تنهايي است و خواهرش »مدي« به سبب بيماري نمي تواند 
او را در خيلي از كارها همراهي كند. با اين تصميم مادر »ای« كه يك ربات انساني است؛ متولد مي شود. قرار است »ای« مثل يك برادر 
خوب مراقب سامي باشد و با او به مدرسه برود و در كارهاي ديگر همراهي اش كند؛ اما سامی ربات ها را دوست ندارد و از همراهي با 

برادر رباتش خجالت مي كشد.
سامي قبل از اين ربات صبحانه ساز، ربات فوتباليست، ربات هليكوپتر، سگ رباتی و ساير اختراعات مادر نابغه اش را پذيرفته بود؛ اما 

اين يكي به مذاقش خوش نيامده و با او احساس رقابت مي كند.
اگر دوست داريد وارد دنياي هيجان انگيز سامي و خانواده اش شويد و از روابط جالب او و داداش رباتش سر در بياوريد، مي توانيد 

كتاب خواندني »من و داداش رباتم« را از كتابخانه هاي عمومي در سراسر كشور امانت بگيريد.

عنوان کتاب: من و داداش رباتم
نام مولفان: جيمز پترسون و کريس گرابستاين، مترجم: ميترا اميري
نـاشـر: پرتقال
تعداد صفحات: 317
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عنوان کتاب: همه چيز به زبان ساده
نام مولف: راندال مونرو، مترجم: محمدحسين جهان پناه

نـاشـر: نشر شهر
تعداد صفحات: 57

عجايب زيادي در جهان اطراف ما وجود دارد كه علاقه مند هستيم در خصوص آن ها صحبت كنيم؛ اما گاهي اين پديده ها آن قدر 
پيچيده به نظر مي رسند كه سخن گفتن از آن ها برايمان دشوار است. كتاب »همه چيز به زبان ساده« اثر »راندال مونرو از دنيای ميكروسكوپی 

ياخته ها تا سفينه های فضايی را با زباني ساده و زود فهم برای ما شرح می دهد. 
اين كتاب مصور در هر صفحه با استفاده از كلماتی محدود و ساده، چگونگی كاركرد و ويژگی های پديده اي مهم يا جالب را 
توضيح داده است و دربارة موضوع هايي كه از آن مطلع نيستيم يا اطلاعات ناقصي داريم برايمان شرح مفيدي مي دهد به طوری كه به راحتي 
مي توانيم در خصوص آن ها با ديگران گفت وگو كنيم. »اگر دوست داريد بدون توجه به نام ها و واژه های تخصصی، بفهميد كه چيزهای 

مهم چه طور كار می كنند، در اين كتاب پاسخ های خوبی برای برخی سؤالات خود پيدا خواهيد كرد«.
در بخشي از مقدمة اين كتاب مي خوانيم: »كنفوسيوس نقل قول مشهوري دارد كه مي گويد زندگي ساده است و اين ما هستيم كه سعي 

داريم پيچيده اش كنيم. كتابي كه در دست داريد تلاشي است براي ساده كردن مفاهيم مختلف زندگي...«
توصية ما به شما كه دوستدار درك و فهميدن مطالب مختلف علمي بدون گرفتار شدن در پيچيدگي واژگان و مفاهيم تخصصي هستيد؛ 

خواندن اين كتاب است.
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هم سرداري دلاور و رزمنده و هم دانشمندي نوآور و خلاق بود، »شهيد حسن طهرانی مقدم از بنيانگذاران اصلی صنايع موشكی 
جمهوری اسلامی ايران و بنيان گذار توپخانه و موشكی سپاه در دوران پرافتخار هشت سال دفاع مقدس و مسئول سازمان خودكفايی و 
تحقيقات صنعتی سپاه پاسداران، بود. اين شهيد گرانقدر تقريبا 25 سال از عمر خود را در ايجاد و توسعه اين بخش از توان دفاعی قرار داده 

بود و به عنوان پدر موشكی ايران لقب گرفت«.
»اين كتاب فقط و فقط صد خاطرة كوتاه از مردي است كه با آرزوهاي بلندش براي كشور و دينش اقادار به ارمغان آورد.«

داستان زندگي بابركت پسربچة لاغراندام مو فرفری زبروزرنگ كوچة »آميز محمود وزير« به راستي خواندني و درس  آموز است و اوج 
ايثار و فداكاري و گذشتن مردي بزرگ را كه به احترام حفظ دين و ناموس فرزندان وطن از خود و رفاه فرزندان عزيز  مي گذرد را به روشني 

ترسيم مي كند. اين شهيد عزيز تجسم عيني كلام بلند قرآني »أشَِداّءُ عَلیَ الكُفاّرِ رحَُماءُ بيَنهَُم« را در زمين نمايان كرد.
»يادگاران« يادگاري ارزشمند از زندگي مردان مردي است كه در همين نزديكي ها، جايي فراسوي زمان، حماسه اي عظيم را رقم زدند و 

جان دادند تا ذرهّ اي از خاك پاك ميهنمان در سيطرة منحوس گام هاي ظالمان مستكبر، لگدكوب نگردد.
بيست وپنجمين جلد از مجموعة يادگاران، حكايت زندگي و رزمندگي دلاورمرد سپاه پاسداران را در قالب خاطراتي اثرگذار به خواننده 

منتقل مي كند.
»اين مجموعه راهي است بر سرزميني بكر ميان تاريخ و ادبيات، ميان واقعه ها و بازگفته ها، خواندنشان تنها يادآوري است، يادآوري اين 
نكته كه آن مردها بوده اند و آن واقعه ها رخ داده اند« و فرصتي ناب براي آشنايي كساني كه نبوده اند و نديده اند تا سوار بر مركَبِ راهوارِ 
قلمي ساده و صميمي، ببينند و بشنوند و با لحظه  هاي سرنوشت ساز رخ داده در ميهن عزيزمان آشنا شوند و حماسه  آفرينان از خودگذشتة 

ايران اسلامي را بهتر بشناسند و قدر امنيت و آرامش كم نظير ايران بزرگ را بيشتر بدانند.

عنوان کتاب: يادگاران )25-کتاب حسن طهراني مقدم(
نام مولف: فرزانه مردي
نـاشـر: روايت فتح
تعداد صفحات: 112
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»هيچ كس جرئتش را ندارد« داستان چند نوجوان مرزنشين در دوران دفاع مقدّس است كه يكی از آن ها به نام فتاح تصميم می گيرد 
برای پيدا كردن دستمال سبز پدربزرگ بيمارش وارد قلعه ای مخوف شود و دوستانش نيز او را همراهی می كنند و اتفاقات عجيبي را 

تجربه مي كنند.
اين داستان كه در ژانر واقع گرای اجتماعی سياسی نوشته شده از جذابيت هاي ژانر وحشت نيز بي بهره نيست و با كمك دو راوي 

نوجوان و ميان سال خود ويژگی های روحی روانی شخصيت ها و يك فضای روستايی را به زيبايي برای خواننده ترسيم می كند. 
ماجراي غيرقابل پيش بينی و غافلگيرانة اين كتاب كه به آغاز جنگ تحميلی بازمي گردد براي مخاطب نوجوان كشش بسيار زيادي 

دارد و او را تا انتهاي داستان با نويسنده همراه مي سازد.
در خلال اين داستان روند جالب رشد عاطفي و اجتماعي گروهي از نوجوانان را دنبال مي كنيم و با ترس ها، اضطراب ها و غيرتمندي 

و حس وطن دوستي فرزندان سرزمينمان همراه مي شويم.
در بخشي از اين كتاب مي خوانيم: »قلعة جنيّ از اولّ قلعة جنيّ نبود. ما به آن قلعة تكيه مي گفتيم و پيش ترها، سال ها قبل وقتي 
پدربزرگ هاي ما جوان بودند به آن قلعة خان مي گفتند... هيچ كس جرئت نداشت براي پيدا كردن گنج وارد قلعه شود تا آنكه يك روز 

اسد و حشمت بيل و كلنگ برداشتند.«

عنوان کتاب: هيچ کس جرئتش را ندارد
نام مولف: حميدرضا شاه  آبادي

نـاشـر: کانون پرورش فكري کودکان و نوجوانان
تعداد صفحات: 142





بدانیدبدانید
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عنوان کتاب: بادام زميني
نام مؤلف: سايمون ريكرتی / مترجم: پيام ابراهيمی

نـاشـر: چكه
تعداد صفحات: 32

عنوان کتاب: آفتاب در مصاف علل و ابعاد حادثه ی عاشورا
به اهتمام: موسسه فرهنگی حديث لوح و قلم
نـاشـر: انقلاب اسلامی
تعداد صفحات: 1040

عنوان کتاب: آزمايش هاي ساده و باورنكردني از توماس اديسون
نام مؤلف: توماس اديسون / مترجم: غلامحسين سديرعابدی

نـاشـر: به نشر
تعداد صفحات: 184
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عنوان کتاب: پشت سر پاييز
نام شاعر: مهدی مردانی
نـاشـر: کانون پرورش فكري کودکان و نوجوانان
تعداد صفحات: 36

عنوان کتاب: بهار در باديه
نام شاعر: سعيد هاشمی

نـاشـر: کانون پرورش فكري کودکان و نوجوانان
تعداد صفحات: 44

عنوان کتاب: بچه ها از کجا مي آيند؟
نام مؤلف: سوفی بلكان / مترجم: شبنم حيدری پور
نـاشـر: پرتقال
تعداد صفحات: 32
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عنوان کتاب: توجيه المسائل کربلا: توجيه ها و بهانه هايی برای با حسين )ع( نبودن
نام مؤلف: سيدعلی اصغر علوی

نـاشـر: بسيج دانشجويی دانشگاه امام صادق )ع(
تعداد صفحات: 164

عنوان کتاب: پي تي کو... پي تي کو ...
نام مؤلف: فرهاد حسن زاده

نـاشـر: کانون پرورش فكري کودکان و نوجوانان
تعداد صفحات: 12

عنوان کتاب: تاريخ زمين شناسي ايران
نام مولف: امير توکلی صبور
نـاشـر: انتشارات ايران شناسی

تعداد صفحات: 392 
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عنوان کتاب: دعوا سر اولويت است
نام مؤلف: سيدعلی اصغر علوی
نـاشـر: دانشگاه امام صادق )ع(
تعداد صفحات: 136

عنوان کتاب: داستان نانو تافته
نام مؤلفان: حمزه حسنی، سيدمجتبی قافله باشی و سعيدحسين رفيعی 

نـاشـر: دانشگاه امام صادق )ع(
تعداد صفحات: 240

عنوان کتاب: حرف ماه
نام مؤلف: مرتضی دانشمند
نـاشـر: دارالحديث
تعداد صفحات: 24
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عنوان کتاب: نهايت عشق
نام مؤلف: ليلا افشار

نـاشـر: شقايق
تعداد صفحات: 308

عنوان کتاب: رساله در تعريف، تبيين و طبقه بندي قصه هاي عرفاني
نام مؤلف: قاسم هاشمی نژاد
نـاشـر: هرمس
تعداد صفحات: 202

عنوان کتاب: راز قايق ها
نام مؤلف: جسيكا بگلی/ مترجم: آناهيتا حضرتی کياوندانی

نـاشـر: پرتقال
تعداد صفحات: 32
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عنوان کتاب: رئيس علي دلواري: تجاوز نظامی بريتانيا و مقاومت جنوب
نام مؤلف: سيدقاسم ياحسينی
نـاشـر: پرديس دانش
تعداد صفحات: 208

عنوان کتاب: رنگها در هنر
نام مؤلف: لوسی ميكلت ويت / ترجمة: فاطمه کاوندی

نـاشـر: چاپ و نشر نظر
تعداد صفحات: 36

عنوان کتاب: رنگ زيباي خيال 1
نام مؤلف: ائرن بكر
نـاشـر: پرتقال
تعداد صفحات: 40
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عنوان کتاب: کوچ روزبه
نام مؤلف: آتوسا صالحی 

نـاشـر: افق
تعداد صفحات: 28

عنوان کتاب: قشنگ ترين هديه
نام مؤلف: مسلم ناصری
نـاشـر: دارالحديث
تعداد صفحات: 24

عنوان کتاب: شكل ها در هنر
نام مؤلف: لوسی ميكلت ويت / مترجم: فاطمه کاوندی

نـاشـر: چاپ و نشر نظر
تعداد صفحات: 32
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عنوان کتاب: لالا لالا عروسك جان 
نام مؤلف: اسدالله شعبانی
نـاشـر: به نشر

تعداد صفحات: 24 

عنوان کتاب: گربه را ديدند
نام مؤلف: برندن ونزل / مترجم: رضی هيرمندی

نـاشـر: پرتقال
تعداد صفحات: 40

عنوان کتاب: کيهان
نام مؤلف: محمد نوری زاده
نـاشـر: به نشر
تعداد صفحات: 120
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عنوان کتاب: حكمت های فاطمی: ترجمه و توضيح چهل حديث از حضرت فاطمه زهرا )ع(
تهيه و تنظيم: جواد محدثی

نـاشـر: به نشر
تعداد صفحات: 92

عنوان کتاب: چگونه يك ابر تبديل به توفان تندری می شود؟ 
نام مؤلف: مايك گراف / مترجم: محمود سالك

نـاشـر: کانون پرورش فكری کودکان و نوجوانان
تعداد صفحات: 36

عنوان کتاب: پرنده نشسته روی سرت!
نام مؤلف: مو ويلمز / مترجم: آناهيتا حضرتی کياوندانی

نـاشـر: پرتقال 
تعداد صفحات: 64 
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عنوان کتاب: مليسا 
نام مؤلف: نيلوفر پورعباسی
نـاشـر: شقايق
تعداد صفحات: 368

عنوان کتاب: مرد باراني
نام مؤلف: مسلم ناصری

نـاشـر: دارالحديث
تعداد صفحات: 11

عنوان کتاب: امام آمد
نام مؤلف: حميدرضا شاه آبادی
نـاشـر: کانون پرورش فكری کودکان و نوجوانان
تعداد صفحات: 44
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عنوان کتاب: موزی که می خنديد
نام مؤلف: حميدرضا شاه آبادی
نـاشـر: افق

تعداد صفحات: 28 

عنوان کتاب: نسبيت اينشتين )به زبان ساده(
نام مؤلف: رياض شمس الدين / ترجمة: سيروس طغرايی

نـاشـر: فرهنگ معاصر
تعداد صفحات: 192

عنوان کتاب: من نبودم دستم بود
نام مؤلف: لعيا اعتمادی

نـاشـر: جمال
تعداد صفحات: 28
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عنوان کتاب: 40 آزمايش علمي براي دانشمندان فردا
نام مؤلفان: رابرت ال. بانت، دن کين / مترجم: مجيد فخارزاده 
نـاشـر: مدرسه
تعداد صفحات: 152

عنوان کتاب: 100ايده براي تدريس حل مسئله
نام مؤلف: آلن توئيتس / ترجمان : مرضيه مجتهدی, نور علی خواجه وند

نـاشـر: پژواك فرزان
تعداد صفحات: 180

عنوان کتاب: حيوانات در هنر
نام مؤلف: لوسی ميكلت ويت/ ترجمة: فاطمه کاوندی
نـاشـر: نظر
تعداد صفحات: 332
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عنوان کتاب: الكتريسيته و فيزيك گرما
نام مؤلف: مارك الس، کريس هانيويل / مترجم: روح الله خليلی

نـاشـر: مدرسه
تعداد صفحات: 160

عنوان کتاب: الفبا در هنر
نام مؤلف: لوسی ميكلت ويت / مترجم: فاطمه کاوندی
نـاشـر: چاپ و نشر نظر
تعداد صفحات: 80

عنوان کتاب: الحياه )جلد 12(
نام مؤلف: محمد رضا حكيمی

نـاشـر: دليل ما
تعداد صفحات: 9095 
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عنوان کتاب: با من از عشق بگو
نام مؤلف: فاطمه صابری کرمانی
نـاشـر: شقايق
تعداد صفحات: 268

عنوان کتاب: آسيب شناسي ديني
نام مؤلف: محمد اسفندياری

نـاشـر: کوير
تعداد صفحات: 416

عنوان کتاب: انسان در جستجوي خويشتن
نام مؤلف: الو می / مترجم: سيدمهدی ثريا
نـاشـر: دانژه
تعداد صفحات: 320
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عنوان کتاب: بالفور و وايزمن
نام مؤلف: جفری لوئيس / ترجمة: مهرداد ملايی

نـاشـر: انديشه ورزان
تعداد صفحات: 316

عنوان کتاب: ب ازيچ ه 
نام مؤلف: نسرين ثامنی
نـاشـر: پگاه
تعداد صفحات: 330

عنوان کتاب: باز باران)2ج(
نام مؤلف: مريم رضاپور

نـاشـر: علي
تعداد صفحات: 1364
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عنوان کتاب: جف شش
نام مؤلف: اثر گروهی از نويسندگان / مترجم: اسدا... امرايی
نـاشـر:  گل آذين
تعداد صفحات: 184

عنوان کتاب: پشت و رو
نام مؤلف: سوزان فرنسيس / ترجمة: نيلوفر امن زاده

نـاشـر: پرتقال
تعداد صفحات: 144

عنوان کتاب: به نام مادر: خاطراتی از شهيد محمدرضا تورجی زاده
نام مؤلف: سيدعلی حسنی
نـاشـر: يا زهرا
تعداد صفحات: 200
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عنوان کتاب: چگونه دنيا را متحد کنيم؟
نام مؤلفان: بريژيت لابه، ميشل يوش / ترجمة: پروانه عروج نيا

نـاشـر: آسمان خيال
تعداد صفحات: 112

عنوان کتاب: چ ش م ان  م ن ت ظر
نام مؤلف: زهرا دلگرمی
نـاشـر: شقايق
تعداد صفحات: 638

عنوان کتاب: جنايت در شب آتش سوزي
نام مؤلف: آگاتا کريستی / ترجمة: حميدرضا بلند سران

نـاشـر: هرمس
تعداد صفحات: 244
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عنوان کتاب: ديگ سنگي
نام مؤلف: علی موسوی
نـاشـر: قاف
تعداد صفحات: 72

عنوان کتاب: دنيايي را تصور کن که ...
نام مؤلف: برژيت لابه، ميشل يوش / ترجمه: پروانه عروج نيا

نـاشـر: آسمان خيال
تعداد صفحات: 112

عنوان کتاب: خاطرات يك لباس شخصي
نام مؤلف: صابر خوانساری
نـاشـر: دانشگاه امام صادق )ع(
تعداد صفحات: 111
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عنوان کتاب: سيا و کنترل مغزها
نام مؤلف: جان مارکس / مترجم: فريدون دولتشاهی

نـاشـر: اطلاعات
تعداد صفحات: 284

عنوان کتاب: ساندويچ ساز مودم اسبي باف
نام مؤلف:  مهدی رجبی
نـاشـر: افق
تعداد صفحات: 24

عنوان کتاب: روياي آبي
نام مؤلف: نسرين سيفی

نـاشـر: شقايق
تعداد صفحات: 288
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عنوان کتاب: عروس زلزله
نام مؤلف: زهرا نيكخواه
نـاشـر: اوحدي
تعداد صفحات: 558

عنوان کتاب: عبدالكريم ايادي به روايت اسناد
نام مؤلف: ميرصمد موسوی 

نـاشـر: مرکزاسناد انقلاب اسلامي
تعداد صفحات: 324

عنوان کتاب: عاشقانه های پسر نوح
نام مؤلف: علی محمد مودب
نـاشـر: دفتر نشر جوان
تعداد صفحات: 136
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عنوان کتاب: ف رام وش م  م ك ن
نام مؤلف: مريم جعفری

نـاشـر: پگاه
تعداد صفحات: 317

عنوان کتاب: عمّه برم بابا جونو ببوسم؟
نام مؤلف: شاهين رهنما
نـاشـر: منادي تربيت
تعداد صفحات: 24

عنوان کتاب: عشق گوش، عشق گوشوار
نام مؤلف: قاسم هاشمی نژاد

نـاشـر: هرمس
تعداد صفحات: 228
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عنوان کتاب: مجموعه آثار نقاشي کاظم چليپا
نام مؤلف: کاظم چليپا
نـاشـر: سوره مهر
تعداد صفحات: 88

عنوان کتاب: ماهي و مرواريد
نام مؤلف:  مه دخت کشكولی

نـاشـر: شباويز
تعداد صفحات: 20

عنوان کتاب: قصه های ببر
نام مؤلف:  ليلا مجومدار
نـاشـر: سوره مهر
تعداد صفحات: 72
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عنوان کتاب: مرکب مرگ
نام مؤلف: آگاتا)ميلر( کريستی / مترجم: محمود حبيبی

نـاشـر: هرمس
تعداد صفحات: 288

عنوان کتاب: مرا باور کن
نام مؤلف: شراره بهرامی
نـاشـر: شقايق
تعداد صفحات: 402

عنوان کتاب: مجموعه بئاتريكس پاتر )20 ج(
نام مؤلف: بئاتريكس پاتر

نـاشـر: ماهي
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عنوان کتاب: ميدانها و نيروها
نام مؤلف: کريس هانيويل, مارك الس / ترجمة: روح الله خليلی بروجنی
نـاشـر: مدرسه

عنوان کتاب: من زنده ام
نام  مؤلف:  معصومه آباد

نـاشـر: بروج
تعداد صفحات: 554

عنوان کتاب: مرکز مشاوره
نام مؤلف: حسام الدين مقامی کيا
نـاشـر: قاف
تعداد صفحات: 52
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عنوان کتاب: هفته اگر هشت روز بود
نام مؤلف: مجيد سعدآبادی
نـاشـر: فصل پنجم

تعداد صفحات: 64 

عنوان کتاب: نوستالژيكاتور
نام مؤلف: ندا شاه نوری

نـاشـر: قاف
تعداد صفحات: 88

عنوان کتاب: مجموعه روزهاي خدا )9 ج(
نـاشـر: کانون پرورش فكري کودکان و نوجوانان

مولف: حميدرضا شاه آبادی


